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K esän  lähetessä  rehevintä a ikaan sa tuntuu  ih m isestä  luonnon läheisyys kou- 
raan tuntuvim m alta. K au p u n k ila iset h akeutuvat v ilvo ittav ien  vesien  äärille  tai 
värikkään  luom akunnan keskelle . K esällä  p elk kä  u lkoilm a, ta ivaan  p ilv et ja  
maan m aisem at m erkitsevät olem uksellem m e yhtä pa ljon  k u in  jok apäiv äin en  
ravintom m e. K esällä  tod ella  havaitsem m e, m iten  tärkeän  osan  elinym päristös
täm m e luon to  m oninaisu udessaan  m uodostaa.

K u lum assa  o leva vuosi on  kotiseu tu ty össä  n im etty  m aisem anhoitovuodeksi, 
jonk a vuok si on  paikallaan  ju u ri tänä a jank oh tana k oro staa , m itä  y ltäkylläinen  

luonto ja  ihm iskätten  työ yhd essä  m erkitsevät.
E llem m e p id ä  varaam m e, k asv avat k aupu n git, n iinku in  T u rk u k in , ta llaavat 

m urskaksi kaiken sen  alkuperäisen  kauneuden , jon k a  v u ok si esi-isäm m e ovat 
asu inpaik kansa aikanaan valinneet. J o s  oh jailem m e kehitystä  ja  nykyaikaisia  
koneitam m e tunteettom asti, ne kaivavat m aan ja lko jem m e a lta , k aatavat vuosi
sataiset m etsät ja  p irstoavat kalliot. Se , m itä  pystym m e rakentam aan  tila lle , jää  
helposti k u iv ik si k u lisse ik si, jo s  jätäm m e käyttäm ättä  k aiken  sen  m ateriaalin , 
m itä m aasto  kasv illisuu ksineen  tarjoaa.

Iloitsem m e k a ik ista  n iistä  saav u tu k sista , jo ihin  tekn illisen , ta lo ude llisen  ja  
rauhallisen  k ehityksen vuo sin a o lem m e p äässeet. O m an  kotikaupunkim m e k asvu , 
nykyaikaistum inen ja  vaurastum inen on o llu t ennen k aikk ea sydäntäm m e lähellä. 
Voim m e o lla  y lpeitä siitä , että  olem m e k ilpa ilu ssa  m uiden k aupu n k ien  kanssa  
pysyneet ainakin  taso issa . J o s  m eissä  turk ulais issa  o lis i enem m än henkeä puhaltaa  
yhteen hiileen, o lisim m e varm asti m uista  jo p a  edellä. O nhan  asu ttavaksem m e 
annettu  paikk a, jo lle  luon to  o n  an tan u t lah jansa. M issä  v iljap ello t loppu vat, 
alkavat lehdot ja  m issä  m eri tulee vastaan , a lkaa  iki-ihana saaristo . V arjelkaam m e 
m aisem aam m e ja  hoitakaam m e sitä  kauniina.

R akentaessam m e u utta  m eidän p itää  m uistaa , että  m eillä on  valittavanam m e 
perin tö , jo ta  em m e saa tuhota. K auneim m at m aisem akohdat, m aaston  vaih te levat 
ääriviivat, edeltäjiem m e parh aim m at rakennustaitee lliset ja  m uut näkyvät saavu
tukset ovat se lla isia  o m aisu u ksia , jo iden  arvoa ei voi m itata  num eroilla. N iistä  
täytyy o sa ta  n auttia silm illä  ja  niih in  täytyy tuntea k iinnostusta .

Se  m aisem akuva, jok a k aupun gissa  vallitsee, m uod ostu u  sekä m enneiden po l
v ien  että  nykyisten asu kkaiden  y h teisistä  a ikaansaannok sista . K a ik k ien  rakenta
m isesta vastaavien  henkilöiden , niin aloitteentek ijöiden , su un n ittelijo iden  kuin  
viranom aistenkin  taid osta , m austa  ja k aun eu d en tajusta  riippuu , m illa isek si ym pä
ristöm m e kehkeytyy. M u tta  kuk aan  yksin  e i  voi o ttaa  riittävästi huom ioon sitä  
inhim illistä m om enttia, sitä  yksilö llisten  tunnetekijö iden  v a ik u tu sta , jo k a  v asta  
tekee ihm isvoim in m u ok atusta  m aisem asta  asu m iske lpoisen  ja  v iih ty isän . A inoalla
k aan kunnan ja  valtion  elim ellä ei voi o lla  silm ää huom aam aan ka ik k ia  p u u tte ita  ja  
k orjaam ista kaipaavia  epäkohtia . V iih tyisyyden luom inen, ihm isen h enkisen  elin 
tilan  turvaam inen, on  kotiseu tu järjestö jen  ja  jo kaisen  k ansalaisen  vapaaeh toin en , 
m iellyttävä velvollisuus.

N äissä  m iette issä  toivon , että  T urku-seuran  toim inta en tisestään  syvenee ja  
saa m ukaansa yhä enem m än k otikau pu n kin sa h en kistä  ja  aineellista  perin töä vaa
liv ia, nykyajan k ilpailuhenkeä ym m ärtäviä ja  tu levaisuud en  k a sv o ista  vastu u n 
tunto isia  henkilöitä.

Olli Kestilä



K u n  T u ru n  Y lio p is to a  p u oli v u o si
sa ta a  s itte n  su u re lla  innolla peruste t

tiin , e i m aaku n n allise lla  näkem yksellä 
o llu t  su u rta  m erkitystä  pon n istu k siin  
in n ostav an a  v o im an a y le iskan sallisten  
arv o jen  rinnalla . V arsin ais-Su om essa  
p id e ttiin  k u iten k in  itse stään  selvänä 
a sian a , e t tä  y lio p isto lla  tu lisi o lem aan  
m erk ity stä  m aakunnan  y le iselle  k ult
tu u rie läm älle  ja  m aaku n taan  k oh dis
tu v a lle  tu tk im u k selle . V älitö n tä  va i
k u tu sta  e i  k u iten kaan  näkynyt. M u u
tam ia  v u o sia  a ikaisem m in  peru ste ttu  
V arsin a is-Su o m en  Tutk im usyh distysk in  
h iljen i täh än  su u rem paan  yritykseen 
ja  k ysym ys m aaku n n an  ja  y liop iston  
su h tee sta  h au tau tu i h ilja iseen  o d o tu k 
seen.

k u ttaa  teo llisuu den  asettu m iseen  y li
op istok au p u n g in  läheisyyteen jne. 
P a ikkakun n an  asu k kaille  y liop isto  tie
ten k in  m erkitsee k ork eakou luo p isk e
lun  k u stan n u ksissa  huom attavaa alen
n u sta  ja  o p iske lum ah d ollisuuksien  ta
loud ellinen  ra ja  siirtyy ratk aisevasti 
a inak in  jon k u n  o p iske lijan  k oh dalla.

V a i k k a  y liop isto  e i luonteensa m u
k aisesti v oi o lla  ” m aakunnallinen”  
vaan kansallinen , v o id aan  kuitenkin  
kysyä vo ik o  m aaku nta eli ym päristö  
lyödä tyypillisen  leim ansa y liopiston  
h enkeen ja  toim intaan. T u n tu u  kuin  
T u ru n  Y lio p is to  o lisi ed elleen  ehkä 
suu rem m assa  m äärin  kuin  m u ut ” va
p aan  kansan  lah ja  vapaalle tie teelle” , 
m ikä on ed elleen  näkynyt y liopiston

nen  henki on sik si persoonatonta, 
että  tusk in  ed es suom alaistyy listä  
om aa p iirre ttä  siihen  on  pystytty  saa
maan.

Jo k a ise lla  y liop isto lla  on  kuitenkin  
jok in  sen  sija in tipaikan  m äärääm ä 
om alaatu isuu ten sa, jo k a  ilm enee sekä 
jo k ap ä iv ä ise ssä  o p etu k sessa  että  tu t
kim uk sessa . V arm aankin  monen o pp i
aineen koh dalla  voitaisiin  tarkastella  
tä lla isia  p ikk u  eriko isp iirte itä , m utta 
tä ssä  tarkastelen  vain  eräitä  luonnon
tie te itä  ja  n iiden  su h d etta  luonnon 
antam iin  eriko ism ahdollisuuksiin .

K -  N . R an tak ari, intom ielinen T u ru n  
Y lio p is ton  alkuvaihee esita iste lija , 
n äki unta  p a its i korin ttila isista  pyl- 
vä ik ö istä , jo iden  su o jissa  filo so fit

TURUN YLIOPISTON LAAJENTUVA 
TOIMINTAYMPÄRISTÖ

M ain ittua  su h d etta  tark astettaessa  
o n  n äh tävä  y lio p iston  kaksinainen  
luonne. S e  on  sam aan  a ikaan  k ork ea
k ou lu  ja  tu tk im u sla ito s.

Y lio p is to lla  on  aina m erkitystä  ym
päristö llee n  —  läh in n ä sija in tik un n al
leen  —  erään la isen a  ” tu o tan to la ito k 
sen a” , jo k a  tu o  kunnalle m m . veron 
m ak sa jia  ja  liike-eläm älle k u lu tta jia . 
Y lio p is to  vetää  ym pärilleen  h enkilöi
tä , jo illa  to iv otaan  o levan  paikallisen  
siv isty se läm än  k annalta  m erkitystä , 
e ik ä  y lio p isto k au p u n g in  vä littöm ässä  
läh eisy y d essä  y leensä o le  pu laa  p äte
v is tä  o p e tta jista  e ikä  m u ista  v irk a
m ieh istä . O n  m ah d ollista , e ttä  sen  
asian tu n tijat  v o iv at m yön teisesti vai-
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kehityksen  v iim eisissäk in  vaiheissa. 
Sen sijaan  tu sk in  h ienovaraista a lk u 
perä isen  kansan ku lttuurin  erik o islaa
tuun  p erustu vaa  m aakunnallisuutta 
pystytään  erottam aan  y liopiston  hen
gessä . Y lio p is to je n  k ansainvälistyy! i-

opettavat opetu slapsiaan , m yös R u is
salo n  vehm aasta tam m ikosta, jo k a  tu 
lis i innostam aan n uoria T illanzin  ja 
K alm in  velvo ittav ille  urille . R antakari 
o su i erittä in  o leelliseen . T u run  eräät 
eriko ism ahdollisuu det ovat ym päristön  
luonnon antam ia. T ää llä  jokainen 
k asvi-, eläin- ja  m aantieteen luk ija  
saa  opetukseen  liittyvillä retk illä, 
k ursse illa , puutarhankäynneillä ja  yli
m ääräisen  harrastu ksen  p iirissä  liik 
k uessaan  kuvan  siitä  varsinaissu om alai
se sta  luonnon rik kau d esta , jo ta  tammi- 
vyöhyke saattaa  tarjo ta. R uissalon  ta
painen opetusym päristö  laajen taa m ah
d ollisuu k sia  tavallisen  kotim aisen  tyy
p illisen  luonnon tuntem uksen piirin

P ääto im itta ja  —  C h efred aktö r: E rk k i V u ori, puh. —  tel. 19 575 
T oim itu ssih teeri —  R ed ak tion ssekreterare : H eim o K allio , puh. —  tel. 16 211 
Ilm o itu sp ää llik k ö  —  A nnonschef: P aav o  Su om inen , puh. —  tel. 1 1 8 5 9  
T aloud en h o ita ja  —  E ko n om ich ef: Ju h an i L aurila , puh. —  tel. 88  041 
L ev ik k ip ää llik k ö  —  D istribu tio n sch ef: N iilo  P ih lan to , puh. —  tel. 334 410 
T o im itu sk u n ta  —  R ed ak tion sråd : C . J .  G ard b erg , K risto fer G räsb eck , Olli 
K estilä , E in o  Lehtinen , E ero  N um erla , T o ivo  T . Rinne, A rvo  Suom inen ja  
O le  T o rv a lds
T o im itu s —  R ed ak tio n : Y liop iston k . —  U n iversitetsg. 29 a, puh. —  tel. 16 211

Turun Yliopiston kasvitieteellinen puutarha on Ruissalossa, mutta siellä on myös luonnonsuojelualuetta, kansan
puistoa ja leirintätilaa uintimahdollisuuksineen. Tällaisenkin idyllin rakentamiseen riittää turkulaisperheille elintilaa.

r  u lkopuolelle. Se  an taa elävän k appa
leen K esk i-E urooppaa opetuksen  käyt
töön y liopiston vieressä. O n  E u roo 
p assa  m uuallak in  tavattu  pyrkim yksiä 
saad a  ” luonnonsuojelualue”  yliopiston 
pu utarh an  välittöm ään läheisyyteen. 
Se  on onnistunut mm. G öteb org issa , 
m u tta  parhaalla m ahdollisella tavalla 
T u russa .

M u ita  jokavu otisia  retkeilykohteita 
ovat K atariinan laak so  ja  M u hku ri ja  
eräät m uut tam m ialueiden rippeet. 
H avu m etsäk oh teita  ovat edustaneet 
etenkin M ask un  kankaat ja  P iispan
ristin  m etsät. V akitu inen  retk ikohde 
on o llu t m yös K arevan  rahka, aito  
ja  koskem aton v ie lä  m uutam a vuosi 
s itten , jo llo in  sekä kurk i että  kana- 
h au k ka pesivät v ierekkäin  T u ru n  k au 
pungin  liepeillä!

P a i t s i  opetuksen  ovat sam at alueet 
o lleet m yös tutk im uksen kohteina. 
E räänä T u ru n  b iologien  jatkuvana 
tehtävänä voidaankin  p itää  y liopisto
kaupungin  y m päristö lle  niin luonteen
om aisen tam m ivöhykepiirteen se lv ittä
m istä. A lalta  onkin  jo  verraten  paljon  
tie toutta  ta lletettuna sekä ” raakam ate- 
riaalina”  että  p ikk u  tutkielm ina. Tällä  
tavalla y liopisto  on m ainitulla alalla 
voinut o lla  m ukana m aakuntaan koh
d istuv assa  perustu tk im u ksessa. O n  to
d ettava, että  m yös ylioppilaat ovat 
om ien järjestö jen sä pu itte issa  hyväk

syneet täm änluontoisen  tehtävän so 
veltuvan toim intaansa n s. kotiseutu- 

tutkim ustyönä. Ju u r i  tä ssä  voidaan 

vähitellen nähdä sen  ajatuk sen  toteu

tuvan, jo ta V arsinais-Suom en tutkim us-

yhdistys e sitti täm än  vuosisad an  toi
sella vuosikym m enellä.

Y liop iston  on k uitenkin  pyrittävä 
näkem ään tälla iset ” pa ikk atietee tk in ”  
laajem pana ongelm ana. A rvioin ti siitä  
m illä tavalla  perustu tk im u ksen  suo
rittam ista  voidaan ed istää  parh aiten  
koko  m aan aluetta  ajatellen  se k ä  siitä  
m itä  erik o ism ahdollisuu ksia  m aam m e 
pystyy tarjoam aan , eh kä se lla isia, jo ssa  
m e o lisim m e voim akkaasti e tu asem as
sa , kuu lu u  y liopisto lliseen  su u nnitte
luun. M m . tässä  o n  erä s tau sta  sille , 
e ttä  T u ru n  Y lio p is to  on pyrk inyt laa
jentam aan n ä itä  m ahdollisuu ksiaan  
k ahteen suuntaan.

K o r p p o o n  L oh m iin  jo  lähes kym m e
nen vuo tta  sitten  p eruste ttu  saaristo 
m eren tutk im usasem a v akitu isen a pe-



ru so p etu k sen  p isteen ä  tu tu stu ttaa  
o p isk e li ja t  saaristo lu o n n o n  erik o isky 
sy m yk siin  ja  an taa  m ah d ollisuu d en  
S u o m en  luo n n on  erään  ainu d aatu isuu - 
d en  h y v äk sik äy ttöö n  tutk im u k sessa . 
S il lä  tu lee  olem aan  su u ri va ik u tu s tä
m än  V arsin a is-Su om en  o san  luonnon 
p eru stu tk im u k sen  ed istäm iseen .

P y rk im y s Su o m en  laajan  alueen  tar
jo am ien  er ik o ism ah d o llisu u k sien  hy
v äk s ik äy ttöö n  o li jo h tav a  a ja tu s m yös 
sillo in , k u n  T u ru n  Y lio p is to  perusti 
L a p in  tu tk im u sasem an  U ts jo en  K e 
vo lle . K e v o n  y m p äristö n  lu on to  tar
jo a a  m ah d ollisuu d en  o sa llistu a  niiden 
k esk e isten  kysym ysten  se lvittelyyn, 
jo ita  in n ok k aasti tu tk itaan  m aailm as
sa  a rk tiste n  prob leem ien  nim ellä. B io
lo g isissa  t ie te issä  on  tä llö in  ennen
k a ik k ea  kysym ys e läm än  so peutum i
se sta  sen  m ah d ollisu u k sien  raja-alueil- 
la . T o ise n a  y le isen ä teh tävänä on pe- 
ru sk arto ittaa  m ahd ollisim m an  m onia 
luon n o n ilm iöitä  ja  teh d ä asem an  tu t
k im u sa lu eesta  su b ark tisen  alueen  tun
n ettu  v erta ilu p iste .

M y ö s T u ru n  Y lio p is to n  o p isk e lijo i
d en  p iir is sä  on täm ä alueellisen  to i
m intak en tän  laajen tam in en  hyväksytty, 
m ik ä  ilm enee sinä ak tiiv isu u ten a, jo ta  
h e  o v a t  o so ittan eet —  u lkopuo lella  
” o p isk e lu n  p a k o n ”  —  K ev o n  toim in
taan  o sa llistu m alla  sek ä  ra tk a isevasti 
va ik u ttam a lla  saam elaism useon  p eru s
tam iseen  In ariin .

Y l i o p is t o n  toim inta-alueen  tä te n  laa

je te ssa  on  näkem ys m yö s su u ren  y lei

sö n  k esk u u d essa  sen v a ik u tu sp iiristä  

se lventynyt. Sam alla  k u n  void aan  

o ik eu te tu sti o d o ttaa  y liop iston  vaiku 

tu k sen  sä te ilyä  läh iym päristöön  voi

d aa n  k u iten k in  ilo ita  u u s is ta  ” alue

v a lta u k s is ta ” . K ev o n  antam a esim erkki 

o so it ta a  erään , k orkeakou lun  tieteelli

sen  tutk im usteh tävän  kann alta  käyttö

k elp oisen  ra tka isun , johon  va ltak un 

nallinen k ork eakou lupo liittin en  su u n

n itte lu k in  on pääty vä : Y lio p is to ja  voi

d aan  p eru staa  va in  h arvo ja , m utta 

n iid en  verk o sto a  v o id aan  täydentää 

tu tk im u sasem illa .

V arsin ais-Suo m en  k an sa , jo k a  k es

k eisesti o li  m ukan a p eru stam assa  Tu- 

n itte lu k in  on pää ty v ä : y lio p isto ja  v oi

sen  o m in take isu u ten sa  vaatim uk sesta , 

o so it t i  edelleen  luo ttam u sta  yliopis- 

toaan  k oh taan  an taessaan  jä lleen  k ir

ja im ellise sti ra tk a isevan  tuk en sa sil

lo in  k u in  T u ru n  Y lio p is to  p ää tti p e 

ru staa  tutk im u sasem an  —  L app iin !

Kirjailija, opetusneuvos Hilda Huntuvuori

on syntynyt V ahantaan T u om olossa  
L a itila ssa  toukoku u n  8. päivän ä v. 
1887. H än  valm istu i k ansakou lun opet
ta jaksi Jy väsky län  sem inaarissa  1910. 
T äm än  jälkeen  hän o li opetta jan a 
Sääksm äellä  k olm e v u o tta , sen jälkeen 
Jy väsky län  h arjo itu sk ou lun  opetta jan a 
ja  Pukinm äen  kokeiluk ou lu n  o p etta
jana, kunnes hän 1915 ryhtyi ja tk a
m aan op in to jaan  ja  su oritti H elsingin  
y liop isto ssa  fil.kan d . arvosan at, p ää
aineenaan P oh jo ism aid en  h isto ria . H il
d a  H u n tu vu ori an tau tu i sitten  h isto
rian tutk ijak si. M elkein  valm iin  v ä itö s
k irjan sa  hän m enetti tu lipa lo ssa  1921. 
T äm än  jä lkeen  hän alo itti kaun o k ir
ja llisen  toim intansa ja  on m onissa  ro
m aaneissaan  k äyttänyt ju u ri v ä itö sk ir
jan sa a ineksia . T ä stä  joh tu u , että 
H ild a  H un tuvu oren  rom aanien h isto
riallinen p u oli on  erityisen  luotettava 
ja  varm a.

K irjo ite ttu aan  tutk im uk set ” P iirte i
tä k esk iajan  N o u sia is ista ” , ” P iispa 
H enrik in  m u isto t N o u sia is issa ”  ja  E li-

nansurm an historiallisesta  alku perästä  
sekä ju lkaistu aan  u seita  h istoriallisia 
kertom uksia  hänen ensim m äinen huo
m attavam pi h istoriallinen rom aaninsa 
” Suom en apo sto li”  ilm estyi 1923. Sen 
jälkeen  tulivat ju lk isu u teen  hänen m o
net m uut h istorialliset rom aaninsa, 
jo ista  m ain ittakoon  ” L allin  p o ja t” , 
” K okem äenm aan kun in gas” , ” P iispa 
T u o m as” , ” V aelta jan  v irsi” , ” Su u ri 
unelm a” , ” H arm aa v aelta ja”  ja  ” O lavi 
Tavastin  tarin a” . V ielä  m ainittakoon 
hänen k irjan sa  ” A u relia” , ” E räm aan  
nuotiolta  Turu n  linnaan”  ja  henkilö
kuvia  sisältäv ä ” Ih an aa m enneisyyttä” .

V anha vakkasuom alainen  talonpoi
k aissuk u  on m uovannut H ild a  H untu- 
vuoren sie lu sta  m aaperän , jo sta  om in
takeinen, kansam m e m enneitä vaihei
ta ja  salaisuu ksia  tu tk iva  työ on ver
sonut. T ä ssä  yhteydessä m ainittakoon, 
että  p iispa Tuom aan  lähtöä T u ru sta  
k ir ja ilija  kuvaa sanoilla, jo tk a  oso it
tavat, että  hän k atselee vanhaa k au 
punkiam m e rakastavin  s ilm in : ” N o u 

seva  aurin ko  pu ki kultaan  V artiovuo
ren pu itten  latvat, m utta turvekattoi- 
nen T u rk u  ja  A u ra joki o li v arjo ssa .”

O heisena ju lkaistu  ” T u ru n  v irsi”  on 
m yös voim akkaana tod istuk sena H ild a  
H un tu vu oren  läm pim ästä rak kaud esta  
vanhaa Suom en T u rk u a  kohtaan. R uno 
on aikoinaan k ulkenut täm än k irjo it
tajan  käsien  kautta  ja  ju lka istu  Tu ru n  
Sanom issa  m uistikuvan i m ukaan m el
k oisen  p ian  ja tko so d an  jälkeen. Sävel
tä jä  P entti V iherluodon  käsiin  sen  to i
m itti hänen veljensä. K u n  heidän ko
tin sa tuh outui sod an  aikana palossa , 
täytyy runoleikkeen o lla  sen  jälkeiseltä 
aja lta . P entti V iherluoto ihastu i ” T u 
run v irteen”  siinä m äärin , että  hän 
p äätti säveltää  sen. T u lo s nähdään 
oheisena. Jo k a  tapau ksessa  on ilo it
tava siitä , että  H untu vu oren  runo on 
saanut sävelasun , jok a huom attavasti 
lisää  sen tenhoa ja  voim aa.

H ild a  H untuvu ori on jo  p itkän  ai
kaa asu n ut T o ija lassa . H änen  k irja l
lista  työtään on m onin tavoin  arvos
tettu , viim eksi tämän vuoden huhti
k uu ssa , jo lloin  hänelle suotiin  opetus
neuvoksen nim i ja  arvo.

A rvo  Suom inen

Erikoisetu Turku- 
seuran (jäsenille
S ittenkuin  T u ru n  kaupu nk i on 

päättänyt m yötäm ielisesti tukea 
T u ru n  A leksis K ivi-kerhon aloi
tetta , että  kerhon syksyllä p idet
tävään 20-vuotisjuhlaan liitty isi 
turkulaistaiteilija  A r v o  L u k a - 
1a n  m uiston kunnioittam inen, on 
Turku-seuralla t ila isuus aloitteen 
johd osta  tarjota jäsenilleen  m uuan 
erikoisetu. K ysym yksessä on hie- 
noasuinen, turkulaisen  kustannus
liike T ajo n  tuottam a taidekirja, 
jok a s isä ltäisi n. 60  edesm enneen 
taiteilijan  suu rta  tunnustusta saa
vuttanutta  piirrosta , jo iden kaik 
kien  aihe liittyy A lek sis K iven 
tuotantoon. K un teoksen, jo k a  
erinom aisesti sopii lah jak irjak si 
m erkkipäiv inä tai jou lu lah jaksi, 
kir jakauppahin ta tulee olem aan 
15 m k, tarjoaa Kivi-kerho teos
ta Turku-seuran jäsen ille  12 m k :n  

hintaisena, m ikäli sitovat tilauk
set tehdään ennen 1 5 .9 .6 5  (s ito 
va tilaus on o lem assa  m m. silloin, 
kun 12 m k lähetetään  postis iirto 
tilille T u  32300  m erkinnöin ” Lu- 
kala-kirjan ennakkotilau s” ). T i
lauk sia  vastaanottaa Turu n  A lek 
sis  K ivi-kerhon sihteeri d ipl.ins. 
Ilm ari E kström , Länt. R an tak . 17, 
T urku , p u h . 13122.

T odettak oon , että  Lukala-kirjan  
sivujen  k oko  on sam a kuin  tämän 
lehtem m e ja  että  yleensä tulee jo 
kainen ju lkaistava p iirro s olem aan 
sivun täyttävä.

NÄYTTELY L IN N A SS A  
JA UUSI MUSEO

” Katariina Jagellonica  *  Puo

lalainen prinsessa  *  Suom en hert

tuatar *  Ruotsin  kuningatar.”

Näin juhlavasti on otsikoitu T u 
run linnan kuningattaren saliin 
ja kam ariin ajaksi 14. 6.— 6. 7. 
1965 järjestetty näyttely. Jär je s
täjinä ovat Puolan museot, jotka 
asettavat näytteille kuulun K ata
riinan kalleuksia, muotokuvahar- 
vinaisuuksia ja esineistöä Juhana 
herttuan hovinpidon aikakau
delta.

Uutuusnähtävyys on Turussa 
pysyväisesti M useosäätiö  ” E tt  
hem in”  aikaansaam a koti Piis- 
pank. 14 :ssä . Täm ä uusi museo 
on avoinna joka päivä k lo 13— 15 
paitsi maanantaisin. Nähtävänä 
on Jacobsson-puolisoiden kaunis
ta ja arvokasta esineistöä k äsit
tävä koti.

U utta on m yöskin, että kesä
kuukausina on M ikaelinkirkko 
avoinna yleisölle joka arkipäivä 
klo 10— 14. M yös Tuom iokir
kon aukioloaikaa on pidennetty. 
Se on kesällä avoinna k lo  9— 18, 
lauant. 9— 15, sunnunt. 14.30—  
16.30.

" E tt  hem ”  —  T u ru n  uusin  m useo, P iispank . 14 —  Å b o  n yaste m useum , 
B iskopsg. 14. A voinna k lo  13— 15 p a its i m aanantaisin. Ö ppet kl. 13— 15 
utom  r,



1700-luvun  p u o liv ä lissä , ilm eisesti 
k au p u n g in  talo u d e llisen  e lpym isen  an
sio sta , o liv a t lu on n o n tietee lliset, ek o
n om ise t ja  h isto ria llise t  aineet tulleet 
h a llitse v ik si T u ru n  ak atem iassa , ja  ni
m et P ie ta ri K a lm , H en rik  G ab rie l P o r
th an  ja  Jo h a n  G a d o lin  tunn ettiin  laa
ja lt i m aan  ra jo je n  u lk o pu o lellak in . S a 
m an a ik a ise sti akatem ia saav u tti lujan 
k iin n ek o h d an  n iis sä  p iire issä , jo tka  
v a stas iv a t ta lo u d e llise sta  korkeakon- 
ju n k tu u rista .

K u n  1800-luku alko i, kaupun gin  tu
lev a isu u d e n  näkym ät o livat valo isam 
m at k u in  k oskaan  aikaisem m in . Kon- 
ju n k tu u rit  o livat h yvät, k aupu n k i kas- 
voi herkeäm ättä , ja  sen  asem a lujittui 
y hä, k un  suom alainen  kansallistunto  
o li herännyt ak atem ian  p iir is sä  H en rik  
G a b rie l  Porth an in  y m pärillä. T äm ä on 
k a ik k i m u iste ttav a  kun tarkastellaan  
u ud en  ak atem iaraken n u ksen  syntyvai
he ita . R ak e n n u sta  ei vo isi a jate lla  il
m an  tä tä  taustaa.

1700-luvun jä lk ipu o lisk o lla  suunni
te ltiin  T u ru n  ak atem ian  p iir is sä  useaan 
ottee seen  sek ä  u utisrak en n u k sia  että 
vanh ojen  tilo jen  laajen tam ista  ja  kor
jaam ista , m u tta  p item m älle tähtääviä

toriallinen, sillä  se  m erkitsi, e ttä  Suom i 
nyt oli saanut ensim m äisen  k oulutetun  
ark k iteh tin sä ; tähän asti o livat kaikk i 
suurem m atkin  rakennu styöt o lleet muu- 
rarim estarien  k äsissä . T o inenkin  m er
k ittävä tapau s liitty i vuoden  oh je l
m aan; kun kuningas K u staa  IV  A ado lf 
k esäk uussa  k ävi T u ru ssa , laskettiin  p e
ru sk ivi ju hlallisin  menoin.

B a ssin  saapu essa  T u rku un  o li raken 
nustyö  jo  tavallaan  alkanut. T ulevan 
talon p aikalla  oli n im ittäin  kokonainen 
k ortte li täynnä vanhoja rakennuksia, 
jo tka tontteineen lunastettiin  ak ate
m ialle jo  vuonna 1801. H eti sen jäl
keen rakennukset purettiin . S iinä yh
teydessä sattu i tapah tum a, jok a antoi 
turkulaisille  puheenaihetta m oneksi 
vuod eksi. K u n  piispalla  eräänä päivänä 
oli v ieraita havaittiin  viim e hetkessä, 
ettei sinappia  o llu t pöyd ässä . N u ori 
palvelija  lähetettiin  sitä  pu od ista  hake
m aan, ja  k oska kiire o li, ju o ksi hän 
raivatu n  tontin  yli. S illoin  hän kom 
pastu i erääseen lautaan, jonka a lta  p a l
jastu i valtava, m aahan kätketty  hopea- 
aarre. A arre nostettiin  m aasta, se  siir
rettiin  tuom iokirkon sakaristoon  ja

Vähä-H äm eenkadun ja  H ovioikeu den
kadun kulm assa , ja  siinä E ric  Ju lin  
n äki soutuveneenkin  vielä 1810. E n 
nen o li täm ä h äviäm ässä o leva järvi 
kuitenkin  o llu t vielä suu rem pi, ja  jok a 
tapau k sessa  oli m aassa vielä runsaasti 
vettä.

T äm ä vesiperäinen po h ja  tuo tti siis 
su u ria  vaikeu ksia, ja  perustu sten  ra
kentam inen kesti siitä  syystä kauan. 
K eväällä  1802 o li k aivaustyötä su orit
tam assa  ensin  60 , m yöhem m in 80 
m iestä. M onttu  kaivettiin  5  kyynärän 
eli noin  kolm en m etrin syvyyteen, ja 
se  tehtiin  niin laajaksi, että  se u lottui 
noin 2 tø  m etriä tulevan rakennuksen 
seinälin jojen  u lkopuolelle. K u n  m onttu 
o li kaivettu  valm iiksi, o li sen  pohja 
k auttaaltaan  pehm eätä savea. B a ss i ra t
kaisi perustu ksen  rakentam isen seuraa- 
valla  tavalla: K o ko  poh ja  peitettiin  k i
villä, jonka jälkeen k iv ikerros ta so i
tettiin  sin isavella. Saven  päälle raken
nettiin  suuria h irsiä  käytten  silta-ark
k u ja, jo iden välit täytettiin  luonnon- 
kivillä. T äm än jälkeen  valettiin  taas 
savikerros montun k ok o  alalle. T äm än 
savikerroksen päälle laskettiin  kaksin
kertainen vaakasu ora h irsipeti, ja  vii-
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su u nnitelm ia v o itiin  ru veta  to teu tta
maan v asta  vuonna 1800. Sinä vuonna 
tehtiin  ru otsalaisen  ark k iteh ti C arl 
C h risto ffe r G jö rw ellin  kanssa  sop im us 
siitä , e ttä  hän akatem ialle  p iirtä isi su u 
ren k om pleksin , jo ssa  sam an  k aton  alla 
o lis i k a ik k i tarv ittavat tila t, m yöskin 
k ir ja sto . G jö rw e ll tek i p iiru stu k se t v ie
lä  sam ana vuonna, ne h yväksyttiin  syys
k u u ssa , ja  kun inkaan  vah v istu s saatiin  
h e lm ikuu ssa  sam ana vuonna.

R a k e n n u sty ö n  h istoria  on verrattain  
hyvin tun n ettu , k oska  työtä johtaneen 
toim iku nnan  sih teeri, p ro fessori ja 
p iisp a  Ja c o b  T en gströ m , laati raken
nuksen valm istu ttu a se ik kaperäisen  k er
tom u ksen , jo k a  säilytetään  H elsingin  
Y lio p iston  k ir ja sto ssa . Ten gströ m  k er
too, e ttä  G jö rw e ll itse  toi p iirustu k set 
T u rk u u n  syksy llä 1800. Sillo in  so v it
tiin  rakennu styön  k u lu sta  ja  k ustan 
n u ksista , ja  G jö rw e ll lupasi sam alla 
lähettää  k iv en h akk aajia  R u o tsista , k os
ka se lla isia  ei o llu t T u ru ssa . K u n  G jö r
w ell kuiten k in  ilm oitti, ettei hän m uit
ten  töitten  tak ia  voinu t jä äd ä  T u r
kuun rakentam ista  valvom aan, p ääte t
tiin , e ttä  hänen  op iske lu toverin sa, I ta 
lia ssa  syntynyt m u tta  R uo tsissa  k ou lu 
tu k sen sa  saan u t C arlo  B assi m uuttaisi 
T u rk u u n  johtam aan  työtä paikan  p ää l
lä. H elm ik u un  9  p :n ä  1802 m erkittiin  
kon sisto rion  pöytäk irjaan , e ttä  B assi 
o li saap u n ut T u rk u un . T ap au s oli h is

sen  om istu ksesta  riideltiin  u se ita  vuo
sia . Ju ttu  sai y llättävän  käänteen, kun 
aarre lopulta eräänä yönä varastettiin  
sak aristo sta. K ysym yksessä oli n s. täy
dellinen rikos, sillä  varkaita  ei koskaan 
saatu  kiinni, ja  suuri hopea-aarre ka
tosi siis näyttäm öltä yhtä yllättävällä 
tavalla kuin  se  o li tullu tk in .

U usi ton tti raivattiin  siis jo  vuonna 
1801, ja  sam alla  tyhjennettiin  akate
m ian vanhat, tuom iokirkon m uurissa 
sija itsev at rakennukset, k oska  n iitä 
tarv ittiin  rakennusm ateriaalin  varasto
tiloina ja  verstaina. Seuraus o li, että 
akateem inen opetus välia ikaisesti oli 
h o idettava m uualla ja  suurim m aksi 
osak si p rofessorien  kodeissa.

Heti kun B assi o li saapun ut, ryhdyt
tiin  kaivam aan m onttua tulevan talon 
perustuksille . J o  tä ssä  työssä ilmeni 
hyvinkin suuria vaik euk sia, ja  m eidän 
täytyy kunnioittaa B assia  siitä , että 
hän selviytyi n äistä ja  sa i aikaan p e
ru stuk sen , jonka an siosta  rakennus vie
läkin  se isoo  lujana. B assin  o li n im it
täin n iin  kuin  niin monen m uun ra
kentajan  T u ru ssa  todettava,että  täkä
läinen rakennuspohja on  huonointa 
laatua, ja  hän jou tu i jopa kaivam aan 
alue tta , joka o li vanha m erenpohja. 
T ied etään , että  aivan täm än paikan  lä
heisyydessä v ie lä  v iim e vuosisadan 
alussa  oli järvi nim eltään M ätäjärvi. 
Sen  k esk u s oli suunnilleen  nykyisten

m eksi seurasi v ie lä  yksi savikerros. 
N äin  ollen olivat kaikki hirret eri ker
roksissa  vahvoissa sav ipakkauksissa. 
T äm ä ei B assin  m ièlestâ v ie lä  riittänyt, 
vaan hänestä  o li jär jestettävä siten, 
e ttä  eri sav ikerrokset aina pysyivät 
kosteina. S iitä  syystä rakennettiin  talon 
länsipuolelle kaivo, johon m ääräaikoi- 
na oli k aadettava vettä , jo k a  sitten ka
navia p itk in  levisi perustuksen  eri 
osiin . V ielä tänä päivänä on a joradalla, 
juuri lin ja-autopysäkin  koh dalla, suuri 
neliönm uotoinen luonnonkivi, jonka 
k eskellä on pyöreä reikä kansineen. 
K u kaan  vaan ei m uista, k oska sinne 
viim eksi on  vettä  kaad ettu , ja  niin 
onkin  havaittu  m erkkejä siitä , ettei 
perustu s enää ole yhtä lu ja  kuin  en-

K u n  näin p itkälle o li päästy , peitet
tiin kok o  perustu s vielä harmaakivi- 
kerroksella, jonka pak su u s oli noin 
75  cm . V asta  sen  jälkeen ruvettiin  sei
niä m uuraam aan, ja silloin oli varm uu
den vuoksi m ukana eräitä  muurari- 
m estareita, jo tka G jö rw e ll varta  vasten 
oli lähettänyt T ukholm asta.

A lu s s a  oli B assi yksin  johtanut töitä, 
m utta jo  ensim m äisen vuoden lopulla 
hän sai erittä in  taitavan apu laisen , n i
m ittäin  N ils  Stenstam in, jonk a titteli 
o li ” luu tnantti, m ekaanikko ja  kiven- 
h akk aaja” . Stenstam  oli koto isin  Karls- 
k ronasta, jo ssa  hän alunperin  o li työs

kennellyt k ivenh akkaajana, m utta hän
tä o li vähitellen käytetty  yhä vaativam 
m issa  tehtäv issä  sen  jälkeen, kun  oli 
havaittu , että  hän o li teknillinen nero. 
Tu rk u u n  hän tuli V iaporista , jo ssa  hän 
mm. o li tehnyt A u gu stin  E hrensvärdin  
harvinaisen  kauniin  hautapaaden. Sten
stam in kanssa  tehdyssä k ir ja llise ssa  so 
p im uksessa  sanotaan, että  hänen oli 
vastattava k aik esta  kivenhakkaajan  
työstä, niin karkeam m asta kuin  h ie
nom m astakin , niinikään kaikkien  p ila
rien ja  p ilasterien  asentam isesta pai
k oilleen ; sitä  p a its i hän o lisi Bassin  
apulainen erila isissa  tehtävissä, ja  hä
nen tuli m yöskin  toim ia pajan  esim ie
henä.

Peru stusten  rakentam inen vei siis 
paljon  aikaa, ja  vasta  kahden työ- 
sesongin  jälkeen eli syksyllä 1803 oli 
k iv ijalka valm is. V uonna 1804 alkoi 
seinien m uuraustyö, ja  sekin  vaihe 
k esti kolm e vuotta, jo ten  kattotuolien  
teko  tuli ajankoh taiseksi vasta  vuonna 
1806. K a ikk i Tu ru n  m uurarit kisällei- 
neen osallistu ivat tietysti työhön, m ut
ta  kuninkaan suostum uksella saatiin 
sitä p a its i käyttää m yöskin sotilaita 
Tu ru n  läänin  rykm entistä, ja  niitä oli 
jatku vasti noin 50  à 75. Syksyllä vuon
na 1806 tänne saapui kupariseppä Löf- 
ström  T u k holm asta , ja  hänellä oli m u
kanaan niin paljon  om ia k isällejä, että 
suurin  osa  rakennuksesta saatiin  kate
tuksi ennen talven tuloa.

K a i k k i  näytti siis lupaavalta, m utta 
ju uri sillo in , vuonna 1806, tuli ensim 
m äinen takaisk u : N ils Stenstam  kuoli 

 y llättäen, vain  39  vuoden vanhana.
Jaco b  T engström in k irjo ittam at m uis
tosanat oso ittavat, m itenkä suuri m er
kitys Stenstam in kuolem a oli akate
m ialle; saam m e m yöskin tietää, että 
Stenstam  oli herättänyt suurta kun
nioitusta  kaik issa  piireissä , k oska hän 
oli harvinaisen älykäs ja  rehellinen, 
sekä erittäin  taitava am m attim ies. K a i
keksi onneksi oli hänen kivenhakkaa- 
jantyönsä jo  viety  niin p itkälle , että 
suurim m at vaikeudet oli voitettu. Ju h 
lasalin  py lväät ja  p ilasterit olivat jo 
valm istuneet, ja  ne olivat onnistuneet 
hyvin. N e  o livat kaikki ns. monoliit- 
te ja , siis yhdestä k ivestä tehtyjä. K ivet 
Stenstam  o li loh kaissut Vartiovuoresta, 
ilm eisesti sen  koillisrinteestä. Sieltä  ne 
o li k ulje tettu  akatem ian vanhan pää
rakennuksen pohjakerrokseen, jo ssa  oli 
S tenstam in keksim ä hiom akone. K o 
neen vetovoim ana oli neljä hevosta tai 
jo sk u s neljä härkää. K olonneja ja  pi- 
lastere ita  tarvittiin  niin paljon , ettei 
n iitä  voitu  hioa käsin.

J o  vuonna 1806 voitiin eräissä osissa 
su orittaa  sisu stu stö itä , ja  osa  poh ja
kerroksesta  o tettiin  käyttöön syksyllä 
vuonna 1807. P ian  sen jälkeen puh
kesi kuitenkin  Suom en so ta , ja  työ 
keskeytyi siitä  syystä kokonaan. Seu- 
raavan vuoden kesänä, 1809, voitiin 
k uitenkin  jo  jatkaa, ja  silloin raken
nettiin  ju h lasali, jok a siis o li säästetty  
v iim eiseksi siitä  huolim atta, että ra
kennuksen m uut o sat saatiin  katon alle 
jo  vuonna 1806. Sen jälkeen o li karkea 
rakennustyö k okonaisuudessaan  suori
tettu , ja  a inoastaan sisu stu styöt olivat 
kesken. N e  venyivät kuitenkin odotet
tua p item m älle, sillä  varo ista oli kova 
puute, ja vasta  neljä  vuotta  H am inan 
rauhan jälkeen  voitiin  jatkaa täydellä
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voim alla. B assi sa i sillo in  uuden apu
laisen, nim ittäin P ietarista  tulleen ra
kennusm estari Ja co b  Schelesnoffin , jo 
ka apulaisineen teki salin hienot stuk- 
kokoristeet. Sisustustyöhön  osallistu i 
m yöskin m uita tunnettu ja rakentajia ja  
ta iteilijoita. Suom alainen kuvanveistäjä 
E ric  C ainberg teki salin  se in illä o levat 
reliefikuvat, jo iden  aiheet on otettu  
Suom en h istoriasta, tukholm alainen 
tuolintekijäm estari E fraim  Ståh l val
m isti kom ean kolm iosaisen  puhujan-

korokkeen ja  ruotsinm aalainen taid e
m aalari E lis  C h iew itz tek i koristem aa- 
lauksia  eri p uolilla  rakennusta . Ju h la 
sa lissa  olevan puhu jankorokk een  taak 
se , pyöreän absiidin  k eskelle, asetet
tiin  s itäpaitsi keisari A lek san teri I :n  
pronssinen  rin takuva, jon k a  o li tehnyt 
venäläinen kuvan veistäjä  Ivan  M artos. 
V eisto s saapu i T u rk u u n  vuonna 1814.

V asta  vuonna 1815, kun  työtä oli 
tehty neljätoista  vuo tta, rak ennu s lo
p u llisesti valm istu i. Jo u lu k u u ssa  B assi 
vapau tettiin  työn johtajan  teh täv istä , ja 
sam alla  häntä k iitettiin  ja  y listettiin  ai
van erinom aisesta saav utu ksesta . R a
k ennus ote ttiin  nyt kokonaisuu dessaan  
k äyttöön, m utta v asta  vuonna 1817 toi
m itettiin  v ira lliset v ihkiäiset.

J o s  tarkastelem m e ak atem iantaloa ra
kennu shistoriallisena luom u ksena, voim 
m e todeta , että  se  ed u staa s itä  erittäin  
yksink ertaista  k lassism ia, m ikä R uot
sissa  tuli m uotiin  sen  jälkeen  kuin  K u s
taa I I I  o li m urhattu  vuonna 1792. R a
k ennus on, m itä u lkonaisiin  k oristuk 
siin tulee, erittä in  sparttaan inen, ja  
arkkiteh ti on  luom istyössään  käyttänyt 
m elkein yksinom aan rakennuskuutioi- 
ta, m uureja, ikkuna- ja  oviaukkoja , 
sekä k atto ja . S isäpu ole lla  k äytettiin  si
tävasto in  huom attavasti enem m än k o
ristee llisia yksity iskohtia , n iinkuin  sali 
o so ittaa . Sali onkin  rakennuksen hie
noin  o sa , se  on todellinen arkkitehtoo- 
ninen m estariteos, eikä liene liio ittelua, 
jo s  sanoo, että  se  on m aam m e kaunein  
m aallinen huone. Sa li on  rakennettu 
aivan  neliöm äiselle poh jalle , m u tta  k os
ka se on jaettu  kolm een laivaan ja  hol
vattu  leveällä tynnyriholvilla, tuntuu  
kuitenkin , että  olem m e suorakaiteen
m u oto isessa  huoneessa. K olonnien  ko
m ea rivi ja  siihen liittyvä p a lk isto  
k oro staa m yös tätä  tunnetta. K au n iit 
V artiovuorelta o te tu t kolonnat ed u sta
vat kapiteeleineen joon ila ista  tyyliä, ja  
kapitee lien  alapuolella olevine palm et- 
tinauhoineen ne lähinnä m uistu ttavat 
A tenassa  olevaa Erechteion-tem ppeliä. 
M yöskin  p äällä  oleva p a lk isto  on  m uo
toiltu  sam aa esikuvaa käyttäen. Pylväi-

Turun palosta v. 1827 laati G. W  Finnberg kivipiirroksen, jolloin Tuomio
kirkon torni jo oli romahtanut. Akatemiantalo häipyy valtaviin savumassoihin.



T ä llaise lta  näytti akatem ian tori  v. 1790 Porthan in  asunnosta  katsoen. E d essä  oikealla  A katem ian  laboratorioraken- 
nus, jo k a  p u rettiin  v. 1809. Sen  takaa  näkyy T uom iokirkon torni. Seuraavana on P ietari Brahen akatem ia, jo sta  
ei m u uta varm aa kuvaa o le  säilynyt. M y ös se  pu rettiin  uuden ak atem iatalon valm istu ttua kuvan  vasem m assa la id assa  
o levalle  tontille , m u tta  s itä  ennen rak ennu sta  k äytettiin  k ivenhakkaajan  työpajana, jo ssa  valm istettiin  akatem iata
lon  ju h la sa lis sa  m eidän aikaam m e saak k a  säilyneet tyy likkäät pylväät. T au sta lla  on Frenckellin  k irjapaino  ( entinen  
m aaherran ta lo ) .  —  C. P . H ällström in piirros.

den taso lla  o levat se inäpinnat ovat 
vailla  v arsin aisia  k oristuk sia  —  n iissä 
on ainoastaan  C ainbergin  re liefikuvat 
—  m u tta  tynnyriholvi on sitävasto in  
täynnä rik asta  k oristelua. Stukko-tek- 
n iik k aa  käyttäen  o n  tehty erittä in  hie
no k asettik atto , jon k a  pää lin ja t k ulk e
v at huoneen  p o ik k isuun taan . N äin  o l
len ei päälaivan  p itu u ssu u n taa  o le  ko 
ro stettu  liik aa, vaan se  saa  k ato sta  ter
vetulleen  vastapainon.

Sa liin  liittyy  hyvin läheisesti m yös
k in  sen  eteish alli, jo k a  sekin  on luotu 
an tiik in  m u oto ja  käyttäen. P ylväitä  ei 
sie llä  ku iten kaan  o le  h io ttu , m ikä on 
aivan  o ik ein ; m u otokieli ja  p in tak ä sit
tely  on k aik in  puolin  hiukan yksink er
taisem pi. E te ish a lli valm istelee sitä  k o
hok oh taa, m inkä astum inen  saliin  aina 
m uodostaa.

K u n  su u ri rakennus lopu lta  valm istui 
jo u lu k u u ssa  1815 o li T u ru n  akatem ia 
saan u t a ivan  u u sia  toim intam ahdolli
su u k sia , ja  suurin  osa  op etuk sesta  k es
k itettiin  tähän taloon. V älittöm ästi 
eteish allin  v ie ressä  sen  itäpu ole lla  oli 
teologinen luentosali, ja  sam alla  p u o 
lella o livat m yöskin  lääketieteellinen 
luentosali, m usiikk isali sekä anatoohii- 
nen ja  elä in tieteellinen o sasto . V astak 
k a ise lla  puole lla  o livat lakitieteellinen

luentosali, kasv itieteelliset kokoelm at, 
filo sofinen  luentosali ja  kem ian laitos. 
Y läk errok sessa , eteish allin  p äällä , si
ja its iv at konsistorion  huoneet, rehto
rin toim isto  koillisku lm assa , ark isto  ja 
m u ut toim istohuoneet itäpuole lla. K o 
k o  läntinen pu olisk o  oli varattu  ak a
tem ian k irjasto lle .

Sisään m uu tto  ja  rakennuksen käyt
töönotto  oli akatem ialle suuri hetk i, ja  
tulevaisu us näytti valo isalta. M u tta  me 
tiedäm m e, että  ak atem ia eh ti käyttää 
tätä taloa vain 12 vuoden ajan . K un 
T u rku  paloi vuonna 1827 joutu i osa  
rakennuksesta m yöskin  liekkien  saa 
liiksi, ja  kun  akatem ia s itäpaitsi jo  seu 
raavana vuonna siirrettiin  H elsinkiin, 
o li rakennuksen käyttö  akateem iseen 
opetukseen  yhtäkkiä päättynyt. T ied e
tään, että  varsinkin  länsipuoli v aurio i
tui pah asti, ja  siinä tuhoutui m m . ak a
tem ian k irjasto . Ju h la sa li säilyi sitä
vastoin  odottam attom an  hyvin. V oi
daan  todeta , e ttä  sali kärsi suurim m at 
vaurionsa sillo in , kun arkkiteh ti C . L- 
E nge l tu li T u rku un  katsom aan , m itä 
hän v oisi v iedä täältä  H elsingin  uuteen 
yliopistorakennukseen, jok a ju u ri oli 
valm istum aisillaan . Säilyneiden pöytä
kirjo jen  m ukaan  vei hän täältä  sekä 
puhujankorokkeen  että  saliin  johtaneet 
ovet, ja  ne o vat nykyään siis H elsingin

Y liop iston  ju h lasalissa . M yöskin  A lek 
santeri I :n  rin tapatsas vietiin  ja  sekin 
sijo itettiin  sam aan juhlasaliin . Suom en 
itsenäistym isen jälkeen  se  kuitenkin  
po istettiin  sieltä. M oniko  tietää, että 
täm ä aikoinaan tänne T u rk u u n  tehty 
k uvapatsas nykyään se isoo  ulkoilm a- 
patsaana H elsingin  Y liopiston  kirjaston 
p u utarh assa?

V aikka akatem ia o lik in  siirretty  H e l
sinkiin  löydettiin  rakennukselle uusia 
k äyttöm ahdollisuuksia. T a lo a  k orja t
tiin arkkiteh ti E ngelin  laatim ien p iirus
tusten  m ukaan, ja  sillo in  sen  sivuosiin  
m yöskin  rakennettiin  kolm as kerros, 
jo ta  ennen sitä  siis ei o llu t. Töiden  
päätyttyä taloon m u uttivat sen  nykyi
se t h altijat, nim ittäin  tuom iokapitu li, 
hovio ikeus ja  lääninhallitus. N äm ä ovat 
nyt toim ineet ta lo ssa  yli 130 vuoden 
ajan.

A k a te m ia ta lo  m erkitsi aikoinaan m o
nessa su hteessa  uuden kauden alkua. 
J o s  ajattelem m e akatem iaa ja  sen kehi
tystä  1700-luvun lopulla ja  vuosisadan 
vaih teessa  voim m e sanoa, että  uusi talo 
sym bolisoi ajan  pyrkim yksiä. M utta 
m yöskin  kaupunk ik uvassa  ed usti talo  
jo tak in  aivan uutta . T äh än  asti o livat 
k aikki kaupungin  rakennukset olleet 
p ien ikokoisia, ja  ne liittyivät sitäpaitsi

Promootioperinteitä Turussa

yhteen suureen m assaan, jonka y läpuo
lelle a inoastaan  tuom iokirkko  ja  raati
huoneen torni koh osivat. U usi akate
m iatalo  oli ensim m äinen rakennus, jo 
ka po ik k esi tavanom aisesta m ittakaa
vasta  ja  kohosi m uun asutuksen  y lä
puolelle. V anhat kuvat p aloa edeltä
neestä  T u ru sta  o so ittavat, että  vaalea 
akatem iatalo  loisti kuin  kom ea palatsi. 
Se  o so itti se lvästi, että  uusi rakennus- 
tyyli ja  u usi rakentam istapa oli tulossa 
kaupunkikuvaan . M yöskin  rakennustai- 
teem m e h istoriassa  m erkitsee akatemia- 
ta lo  m erkittävää käännekohtaa. R aken 
n u s o li ensim m äinen, jok a aikaansaa
tiin  siten , että kaikki työt o livat kou lu
tettu jen  arkkiteh tien  käsissä. Tähän 
asti oli rakentam inen Suom essa k ok o
naan ollu t riippuvainen käsityöläisistä, 
m uurareista ja  kirvesm iehistä. T ästä  
lähtien o li näiden y läpuolella arkki
tehti, joka vastasi taiteellisesta ja funk
tionaalisesta suunnittelusta ja  joka sa
m alla m yöskin  oli v astuu ssa  koko 
työstä.

M ain ittakoon  lopuksi, että rakennus 
m yöskin Suom en h istoriassa sym boli
soi m erkittävää käännekohtaa. K u n  ra
kennustöihin  ryhdyttiin saatiin  varat 
R u otsista  ja  kuningas K u staa  IV  A dolf 
kävi itse  täällä laskem assa peruskiven. 
K un rakennus o li valm istum aisillaan 
vieraili täällä keisari A leksanteri I, ja  
viim eiset työt tehtiin venäläisten myön
täm illä m äärärahoilla. N äin  ollen ker
too rakennus m yöskin siitä  m itenkä 
se saatiin  aikaan ajankohtana, jolloin 
m aam m e h istoriassa oli jouduttu  aivan 
uuteen vaiheeseen.

Erik Bryggman
E kenäs Tryckeri A b  on kustantanut 

ja  k irjakauppoih in  jakanut kirjapaino- 
teknillisesti hienoasuisen teoksen, eri
koispainoksen sarjaan  Fin ländska G e 
stalter kuuluvasta osasta, jonka turku 
lainen arkkitehti Anna-Lisa Stigell on 
k irjo ittanut edesm enneestä Turu n  ark 
kitehtikunnan m erkkihenkilöstä p ro 
fessori E rik  Bryggm anista. T ekijä  se
lostaa  yksityiskohdittain  m estariarkki
tehdin rakennustaiteellista eläm äntyö
tä, jonka antoisim m at luom ukset ovat 
epäilem ättä nähtävissä kotikaupungissa 
T u ru ssa . A inakin  hautausm aan siunaus- 
kappeli ja  ratkaisut Betel-kirkon tuntu
m assa antavat oikeuden näin edellyt
tää. A rkk iteh ti Stigell on m yös huolel
lisesti valikoiden su unnitellut runsaan 
kuvituksen.

T äm ä nyt kustannettu  E rik  Brygg- 
man-teos on jo  toinen painos ja sitä on 
tek ijä täydentänyt liittäm ällä sen lop
puun  luettelon Bryggm anin su oritta
m ista  ja  suunnittelem ista töistä  sekä 
luettelon k ilpailu ista , joihin hän on 
osallistu n ut. K u stan taja  toteaa, että 
uuden painoksen tarpeellisuus pohjau
tuu  teoksen kysyntään. Puolestam m e 
toteam m e, että  kirjanen hienon asunsa 
vuok si on su ppeasta  k oostaan  huoli
m atta sovelias lah jak irjaksikin . Ju lkai- 
su vuosi on  m yös erittäin  sovelias siksi, 
että  p ro f. Bryggm anin poism enosta tu 
lee tänä vuonna jou lun tienoissa kulu
neeksi kym m enen vuotta.

E. J .  V-ri

Selostelm a fil.m aist. T o ivo  T . R in -
t e e n  esitelm ästä Turu n  A katem ia-
talossa 14. 3 .1 9 6 5 .

Prom ootiot kuu lu vat m aam m e van
him piin  ja  ja tku v asti elinvoim aisiin  p e
rinteisiin. N e  ovat elävä yhdysside 
m aam m e vanhimm an y liopiston , T u 
run akatem ian, ja  nykyisten korkea
koulu jen  välillä. T un tuu  ilm eiseltä, 
e ttä  tä tä  perinnetapaa edelleenkin  tul
laan  hu olellisesti säilyttäm ään.

T u run  akatem ian statuu ttien  m ukaan 
p rom ootioiden järjestäm iseen  o li han
k ittava konsistorin  lupa. K erralla  ei 
voitu  prom ovoida kuin  korkeintaan 
12 k andidaattia. V u onna 1643 o li vain
10 prom ovendia, m utta vuonna 1647 
jo  18. Vähitellen  o li pak ko  korottaa 
korkeinta sallittua m äärää. V . 1754 
ra jak si asetettiin  40 , v . 1677 prom o
voitiin  vain  8 k andidaattia. Suurin  
luku  55  saavutettiin  vuosina 1760 ja 
1827. V arsinkin  1600-luvulla p rom o
voitavien siveellisiin  om inaisuuksiin  
kiinnitettiin  suurta huom iota. E p ä
säännölliset eläm äntavat olivat jopa 
prom ovoinnin  esteenä.

N aisen  asem a akateem isissa  juhlissa
011 v ie lä  1600-luvulla epäm ääräinen. 
K u n  1641 valittu  rehtori o li kutsunut 
juhliin  eräitä rouvia a iheutti se  k iis
tan, jonka p äätök seksi konsistori 
päätti, ettei professorien  tai vieraiden 
vaim oja saa  kutsu a juhlallisuuksiin . 
P ian  suunta m uuttui. N aiset pääsivät 
m ukaan ja heille tarjo ttiin  m akeisia 
seppelöinnin aikana. V. 1815 prom oo
tioihin oli kutsu ttu  140, m utta tämän 
lisäksi ainakin 30— 40 n aista  o li salaa 
puikahtanut m ukaan. T u ru n  akatem ian 
prom ootioissa ei v ie lä  o llu t yleistä sep- 
leensitojatarta.

M usiikin  o su us oli k aik issa  akatee
m isissa juh lissa  m erkittävä. Y lioppilaat 
esittivät näytelm iä prom ovoitu jen  to
veriensa kunniaksi m m. v . 1647 tämän 
vuoden prom ootiossa  taas nähdyn 
Chronanderin näytelm än ” A hkeruuden 
ja  la iskuuden  näkykuvastin” . V uoden 
1659 rehtorin vaihdoksen ohjelm aan 
kuului Ju stan derin  m ukailem a suo
m enkielinen ” Tuhlaajapoika-näytelm ä” . 
Prom ootioiden alkuvalm istelut Iso n  v i
han jälkeen v. 1725 aiheuttivat tulevan

F il.m aist. T oivo  T   Rinne

prom oottorin  taholta k iiv aita  v astav ä it
teitä. P rof. P ry ss v ä itti, ettei hänellä 
o llu t m ahdollisuuksia  h ankkia  p ä ivä l
listen  ru ok atarpeita . H än e lle vastattiin , 
e ttä  tehtävän saatto i jä ttää  prom oven- 
d ien  huoleksi. M yöhem m in tu li ta
v aksi, että  jo k u  k au pp ias ta i tehtailija 
k ustansi näm ä pa ljon  varo ja  vaativat 
tila isu udet. K a ik ista  k ie llo ista  ja  koh 
tuuden  oh je ista  hu olim atta  nä issä  ju h 
lissa  alettiin  käyttää yhä enem m än al
koholip ito isia  juom ia. M m . A d o lf  Iva r 
A rw idsson  toteaa vuoren 1815 p ro
m ootioista  k ir jo ittaessaan , e ttä  ensim 
m äisenä päivänä juotiin  paljon  ja  toi
sena v ie lä  enemm än.

Prom ootioaktin  ohjelm a alko i m u
siikin  päätyttyä prom oottorin  ju h lapu 
heella, jo ta  seurasi prim uskysym ys ja  
m aisterien  vala . A rvom erkkien  jak o  oli 
m onivaiheinen, sillä  sym boleina jaet
tiin  k ir ja , lakk i, seppele, urh oollisuu tta  
kuvaava sorm us ja  d ip lom i. P äätteek si 
seurasi p rom oottorin  runo ja  k iitos
pu he kutsuvieraille .

T u run  akatem iassa  p idettiin  52 
m aisterinprom ootiota sek ä  jo itak in  eri 
tiedekuntien  toh torinprom ootioita. Pro
m ovoitu ja m aistereita o li 1 .485, jo ista  
370  ennen Iso a  vihaa. P ohjalaisen  o sa 
k unnan jäsen istä  12 saav utti prim us- 
m aisterin  asem an. Se k ä  turkulaisessa  
e ttä  u u sm aalaisessa  osak un n assa  v a s
taava luk u  o li 6  ja  satakuntalaisessa  
o sak un n assa  5. T u rk u laisten  prim us- 
m aisterien  enem m istö o li 1600-luvun 
o p iske lijo ita . Sa takun talaiset pu oles
taan  kunnostautu ivat tä ssä  suhteessa 
näkyväm m in 1700-luvun kulu essa .



T U R U N  A K A T E M I A N  

P R O M O O T I O T  v. 1643 -  1827

P rom ovoitu jen  Prim us- 
P ä iväm äärä  luku m äärä m aisteri O sak unta

1643 toukok. 4 P.................................
1647 toukok. 4 P.................................
1650 toukok. 2 P.................................
1653 toukok 3 P.................................
1656 toukok. 6 P .................................
1661 toukok. 11 P .................................
1664 toukok. 24 p .................................
1667 toukok. 28 p .................................
1672 kesäk. 4 P.................................
1677 heinäk. 27 p .................................
1679 marrask. 24 p .................................
1682 jouluk. 7 P .................................
1685 heinäk. 21 P.................................
1688 heinäk. 26 p .................................
1691 marrask. 25 p .................................
1694 marrask. 25 p .................................
1697 jouluk. 14 p .................................
1700 jouluk. 14 p .................................
1703 jouluk. 14 p .................................
1707 kesäk. 17 P .................................
1712 helmik. 15 P .................................
1726 kesäk. 14 p .................................
1729 kesäk. 25 p .................................
1732 heinäk. 4 P.................................
1735 heinäk. 11 P.................................
1738 heinäk. 4 P .................................
1741 heinäk. 18 p .................................
1745 heinäk. 18 p .................................
1748 elok. 3 P.................................
1751 heinäk. 30 p .................................
1754 heinäk. 25 p .................................
1757 elok. 2 P.................................
1760 elok. 25 p .................................
1763 kesäk. 6 P.................................
1766 heinäk. 24 p .................................
1769 heinäk. 6 P .................................
1772 heinäk. 22 p .................................
1775 kesäk. 28 p .................................
1778 kesäk. 30 p .................................
1782 kesäk. 20 p .................................
1786 kesäk. 22 p .................................
1789 heinäk. 14 p .................................
1792 kesäk. 22 p .................................
1795 kesäk. 23 p .................................
1798 kesäk. 26 p .................................
1802 kesäk. 15 p .................................
1805 kesäk. 28 p .................................
1810 heinäk. 6  P.................................
1815 lokak. 13 P.................................
1819 kesäk. 28 p .................................
1823 kesäk. 27 p .................................
1827 heinäk. 10 p .................................

10 H artm an (N y l.)
18 J u rvelius (Ö s te rb .)
14 B etulander (W estg .)
16 C arsten ius (N y l.)
12 P etraeus (A b .)
17 L aurbecch ius (Ö s tg .)
15 K rook (V ib .)
14 L ju ngb erg ( Sm ål. )
15 Brochius (A b .)
8 H asselqv ist (K a lm ar)

16 W anochius (S a t.)
17 Pihlm an (B o r .)
18 R im m ius ( Sm ål. )
17 M unster (A b .)

15 R ungius (S a t .)
24 T am m elin (N y l.)
19 Wargentin (A b .)
25 W ickelgren ( Sm ål. )
22 Ju slen iu s (B o r .)
27 H öök (S m ål.)
31 A sp lu n d ( ö ste rb . )
14 N ylander (ö s t e r b . )
14 Fellm an (ö s t e r b .)
29 P rusz (A u str .)
30 Stenbäck ( ö s t e r b . )
24 Lithoviu s ( ö s t e r b . )
22 K raftm an (N y l.)  '
42 G adolin (B o r .)
35 Borgström (Nyl.)
37 Björklu nd (ö s t e r b . )
50 B ilm ark (W estg .)
43 Brovalliu s (ö s t e r b .)
55 Pryss (A u str .)
30 Snellm an ( ö ste rb . )
40 K rogius (W ib .)
32 L in d qu ist (B o r .)
41 Schulten ( A u str. )
34 K reander (ö s t e r b . )
28 N ordberg (N y l.)
20 M einander (W ib .)
25 Ju stan d er (A b .)
39 G ado lin (B o r .)
26 A lopaeus (W ib .)
41 H eurlin (W ib .)
43 Palander (T a v .)
52 Sahlbert ( S a t . )
40 Tancken (T a v .)
34 Bergholm (ö s t e r b .)

39 Sundvall (S a t .)

49 Sacklén (S a t .)
52 S jö sted t (A b .)

55 N ervander (ö s t e r b . )

(L iit ty y  fil.m aist. T o iv o  T . R inteen  esitelm ään T u ru n  A k atem iatalo ssa  1 4 .3 .6 5 . )

Airisto Segel - 
sällkap 100 år

A IR IS T O  S E G E L S Ä L L S K A P  hat 
u tsän t inbjudn ingar till Å bo-regattan 
1965 till k lu bb ar och förbu nd. A v 
handlingarna fram går a tt Å bo-regattan 
i  anledning av sä llsk apets 100-årsjubi- 
leum  äger rum  d en  6.— 11. ju li 1965. 
K appseg lin garn a b ö rjar m ed  Turu n  
Työväen  P u rsiseuras årskappseg ling  
den  6  ju li, så  fö lje r T u ru n  P u rsiseuras 
den 7  och Å bo Sege lk lu bbs d en  8 
ju li. D en  9 ju li, A iristo  Segelsällskaps 
100-årsdag anordnas icke några seg
lingar u tan  ju bileet f ira s m ed  en  so 
lenn fe st  i K onserth uset i Å bo  kl 
14.00 och bankett på  kvällen  på Å bo 
slo tt. D en  10 ju li anordnas A iristo  
Sege lsällskaps ju bileu m skappseg ling  på 
E rstan  och den 11 försiggår sällsk a
p ets årskappsegling.

D en  redan  trad itionella G ullkrona- 
k appseglingen på en  110 M  bana i 
Å bo  sk ärgård  startar den 10 ju li på 
morgonen och yachterna väntas i mål 
d en 11 ju li i  tid  för p risutdeln ing på 
kvällen. D en  11 u td elas även poäng- 
prisen  fö r  Åbo-veckan.

K un gliga  Sv en ska Segel Sällskapet 
h ar ön sk at hedra A iristo  Sege lsällsk ap  
genom  att  anordna den internationella 
havskappseglingen  G otlan d  R unt i 
sam arbete m ed  A S S  och m ed  m ål i 
Å b o  skärgård . Seglingen startar i 
Sandham n d en  1— 2 ju li och alla 
k lasser utom  några av  d e  m insta 
seglar runt G otlan d . D en  längsta 
banan  är 394  M  och den kortaste 
256  M . D et är m eningen att  d e  del
tagande yachterna efter att ha passerat 
m ållinjen skall söka sig  till Å b o  d är 
d e  förtö je r i  A u ra å. D et är likaså 
överenskom m et att  festligh eterna i 
sam band m ed jubileet skall få en 
v ärd ig  u pptak t genom  prisutdelning 
på Å b o  slo tts bo rggård  för G otland  
R un t d en  8 ju li k l 18.00 och därpå 
följe r en  sto r havskappseglarbankett. 
E tt  så  sto rt antal havsgående yachter 
av y ppersta  k lass har vä l aldrig  tid i
gare sk åd ats i  F in lan d  och A u ra å 
kom m er un der dagarna 8— 10 ju li att 
u ppvisa  ett grannt skådespel.

E n  tillfartssegling H angö— San d 
hamn anordnas av  N J K  och H S F  
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Johannes Koikkalainen

T URU STA  LUOTAVA 
MATKAILIJOIDEN MEKKA

O l e n  iloinen y stäväni pääto im ittajan  luottam uksesta  saa
d essan i kertoa ” Suom en T u ru n ”  välityksellä näkem yksiäni 
T u ru sta  m atkailukaupunkina ja  om ia enemm än tai vähem 
män nerokkaita ajatuksian i m atkailum m e kehittäm isestä.

A rvoisille lukijo ille  näin alkuun kiirehdin ilm oitta
m aan, että  en  aio  esiintyä m atkailun asiantuntijana, sillä 
sitä  en  tosiaan  ole, m utta nykypäivänä k uuluu  m atkailu  
varsin  tärkeänä osana kunnallisen  sektorin  p iiriin , joten 
sivusta o len  asiaa seurannut suurella ja  kasvavalla mielen
kiinnolla, ja  täm än harratuksen puitteissa  esittelen  a jatuk
siani. O len  noin  itse tykönäni m onasti ajatellu t, onko  tä
män päivän T u rku  m atkailukaupunki vai lekottelem m eko 
vain tämän asian  kohdalla historian päivänpaisteessa. T ä 
m än asian  se lv ittäm iseksi täytyy turvautua lahjom attom iin 
num eroihin, jo tka kertovat seuraavaa sanom aa:

V iim e vuonna kulk i T u ru n  satam an kautta  lähes 512.000 
u lkom aanm atkustajaa. Täm ä luku sinänsä ei vielä kerro 
kuin  lukum äärän, tärkeää on tietää mihin suuntaan kehitys 
on  kulkem assa. Jo s  katselem m e vastaavaa lukua kymmenen 
vuotta  sitten , toteam m e sen olevan pyöreästi 180.000. 
K asv u  on lähes kolm inkertainen. Lentoliikenteeseen näh
den T u run  asem a on epäedullisem pi, johtuneeko siitä, että 
olem m e lähellä kahta suurta lentokeskusta, H elsinkiä  ja  
T u kholm aa. T o sin  on todettava, että  lentom atkustajienkin  
m äärä on k aksinkertaistunut kym m enen vuoden aikana, 

o llen  1964 yli 55 .000  m atkustajaa.
M ielenkiintoisena yksityiskohtana sopinee m ainita, että 

viisivuotiskau tena 1960— 64 laivam atkustajien  m äärä kas- 
voi n. 115 prosenttia , jo sta  viim e vuoden o suus nousuun 

o li 23 ,8  prosenttia.
Y lläo lev ia  lu k u ja  tarkastellessa  tuntuu  kehitys su oras

taan loistavalta . L o istav alta  nimenom aan sitä taustaa  vas
taan , että  em m e kaupunkina m uitten askareiden ja  pulm ien 
painon alla o le o lleet tila isu udessa  m ainittaviin taloudelli
siin  uhrauk siin  m atkailun  hyväksi, jo ta m atkailun hoitam i

nen eittäm ättä  vaatii.

A s i a n  tark astelu  saanee m elkoisesti toisen  sävyn , jo s  m eillä 
o lisi käytettävänä m yös num erot, jo tka  kerto isiv at kuinka 
suuri o sa  n äistä  turisteista  on viipynyt kaupungissam m e 
vuorokauden  tai sitä  p item m än ajan  tutu stuakseen  k au 
punkiim m e ja  sen nähtävyyksiin . T ied ossan i ei m yöskään 
ole luk u ja  siitä , kuinka m oni kaupunkiim m e saapu neista  
turiste ista  käytti hyväkseen T u ru n  erinom aista  palvelua 
m atkailijo iden  kuljettam isek si välittöm ästi heidän  T urku un  
saavuttuaan  p o is kaupungistam m e. K iistäm ätön  tosiasiahan 
on, e ttä  vain harva kaupunki m aassam m e voi esittää  sel
la ista  jou stavu u tta  ja  p alve lu alttiu tta  nä issä  pu itte issa  kuin  
nim enom aan T urku.

K u n  tuo  toivottu  T u risti saapu u  laivalla  satam aam m e 
ovat sekä ju n at että  lin ja-autot m uutam an  askeleen  päässä  
tullirakennuksesta häntä odo ttam assa  k ulje ttaakseen  hänet 
seuraavaan kohteeseen. T äm än  loistavan  palvelun  ansiosta  
m onelle m atkailijalle  jäävät tullim u odollisuu det ja  junan 
tai linja-auton ikku nasta  nähdyt turkulaiset näkym ät ainoak
si k osketu skohd ak si T u rk u un  ja  turkulaisiin .

K u nnallisväen p iirissä  on m onasti ta itettu  sanan peistä  
siitä , o n ko  täm ä oikein  va i väärin. A sia sta  o llaan  m eidän 
piirissäm m e pu olesta  ja  vastaan . K an n an oto issa  eivät po
liittiset m ielipiteet pelaa m itään roolia, vaan jok aisen  hen
k ilökohtainen näkem ys. P u ole sta  pu h u jat näkevät, että  
kaupunkim m e o n  —  kuten  esim erkiksi M alm ö ja  H älsin g
b org  —  läpiku lku kaupun ki, ja  täm än asem an m u kaisesti 
m eidän täytyy täyttää valtakunnallinen tehtäväm m e m at
k usta jia  kohtaan.

V astaan  ajatte lijat näkevät pu olestaan , että  kaikkialle  
m aaham m e su u ntau tuvaa liikennettä em m e m issään  tapauk 
se ssa  voi satam an  p iiriin  s ijo ittaa , jo ten  palvelu  on  vain 
eräitä  paikkaku ntia  su osiva ja  vähem m än o ikeudenm ukai
nen. P arantam alla s isä istä  liikennettä tä llä  a lueella voi
sim m e palvella  tehokkaasti m atk u sta jia  heidän  siirtyessään 
joko  rautatie- tai lin ja-autoasem alle. E n  ru pea tuom ariksi 
täm än asian  p u itteissa . H alu sin  v a in  tod eta  vallitsevan  tosi-
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asian . T ärk e äm p ää  o n  e tsiä  v a stau sta  o n ko  m eillä m atkai
lijo ille  tarjo ttav an a  se lla ista , jo k a  saa  heid ät viipym ään 
ja  v iih ty m ään  m eidän  m ielestäm m e k au n iissa  ja  m ielen
k iin to ise ssa  k au pu n gissam m e. E n  liene väärässä  sanoessani 
o le van  y le isesti tun n u stettu a , e ttä  m eillä on  luontaiset 
e d elly ty kset m atkailuk oh teek si.

K a u p u n k i  o n  sijo ittu n u t luonnonkauneuden  huom ioiden 
m itä  parh a iten . K u k k u lo ille  rak en tun ut k aupu n k i, jonka 
h a lk a ise e  v eh m asran tain en  jok i —  m istä  löytyy v astaav aa?

M aam m e h isto riaan  m ielenkiin toa tun tevat löytävät tääl
tä  koh teen sa . N e , jo ita  houkuttelee historiallisiin  raken
n u k siin  tu tu stu m in en , löy tävät T u ru n  linnan , T u o m io 
k irk o n  ja  L uo starin m äen  alueelta  —  vain  näm ä m ain itak
seni —  etsim änsä.

V o im m e esite llä  nykyaikaista suom alaista  arkkiteh tu uria  
k u in  m yöskin  u u tta  yhdyskuntasuu nnittelu a.

N e  tu r istit , jo tk a  tun tev at k u tsu a  kauniiseen luontoon, 
saav a t tila isu u d en  tu tu stu a  k appaleeseen  k auneinta Su o 
m ea, k u ten  term i k uu lu u , niin  kaupun gin  y m päristössä 
o levan  m antereen k u in  a inu tlaatu isen  saaristom m ekin  m yö
tävaiku tu ksella .

M e illä  on  o lem assa  m itä  parh aat luon taiset pu itteet ke
h itty ä m atkailuk aupu n gik si.

N iin , nu o  p u itteet o vat o lem assa , m u tta  pu itteiden  si
sään  täytyy raken taa v ie lä  pa ljon , jo tta  o lisim m e se  nyky
aikain en  m atk a ilu k au pu n k i, jo k a  vastaa  vaativien  m atkaili
jo id en  toiveita .

M i t ä  m eiltä  p u uttuu  ja  m itä p itä isi teh d ä?
R yh tyessän i k ir jaam aan  näitä  p u u tte ita  ja  esittelem ään 

om ia d iletan tin  a jatuksian i num eroin  ne tähän, en  su in
k aan  tärk ey sjärjesty kseen , vaan  siinä järjesty ksessä  kuin 
ne tä ssä  m ieleen i tulevat.

1 )  M atk ailijan  täytyy asu a  —  saad a  p a ik k a  m inne suh
teellisen  m u kavasti ja  to iv ottavasti koh tuu llisin  k ustan 
n u k sin  v oi p ään sä  k a llistaa  ja  h enkilök ohtaista  hygieniaa 
h ar jo ittaa . T u ru ssa  on  p u ute  m ajo itu spa ik o ista  aina silloin 
k u in  h iu kan k in  su u rem pi jo u kk o  ilah duttaa kaupunkiam m e. 
T ä ss ä  suh teessa  o lem m e k uitenkin  varsin  p itk ällä  suu nnit
te luasteella . M atk ailu lau taku n n an  aloitteesta  on  n s. ret- 
keilyhotellikysym ys suu n n itte illa  —  tosin  ilm an p äätö stä , 
m u tta  k u iten k in  kaatu m assa  eteenpäin  —  toivottavasti 
parem m in  ed ellyty ksin  kuin  jalkapalloilum m e. Sam oin  istuu  
p araillaan  hotellikom itea, jok a  laskee m ah d ollisuu ksia  k au 
p u n gin  ja  ta louseläm än  yhteistyön tu lok sena saad a  T urk uun  
k ansa in vä listä  taso a o leva su u ri hotelli-ravintola.

K esäk au te n a , jo llo in  m ajo ituksen  tarve on  su urin , auke
nee u u s ia  m ah d ollisuu ksia  sen jä lkeen  kun  ripeästi toim ivat 
y lio p isto jem m e y liopp ilasku n n at saavat toteu tettua varsin  
hu om attavan  rakennusoh je lm ansa.

T ä ssä  su h tee ssa  suu nnitelm ia on  o lem assa  ja  tulevaisuus 

ei o le  synkkä.

2 )  M atk ailija t  eivät tu le tänne ainoastaan  oppim aan  ja  
k au n iista  näkem yksistä  rikastum aan . L o m am atkailijat vaa
tiv a t m yös re n tou tum ism ah d ollisu uk sia , tila isu uk sia  viettää 
h au sk o ja  hetk iä  Su om en  T u ru ssa . T ä ssä  su h teessa  m e kai- 
paam m e p aran n u sta . O n  ote ttava  o p p ia  niin lännen kuin  
id än  m atk a ilu k esk u k sis ta  ja  katse ltav a  k uin ka siellä  hu o
leh d itaan  turistien  v iih ty isyydestä . K asv avaa  lom aili jav ie r as- 
jo u k k o a  ei v o id a  p alve lla  näid en  m ahd ollisuu k sien  pu it
te issa  m itä  tä llä  h e tkellä  m eillä on  käytettäv issä .

A ja tu s ta  hu v ipu iston  perustam isesta  ei saa  tutk im atta  
h ylätä . M u u p alla  m aailm assa  n iistä  on m yönteisiä k ok e

m u ksia .

K esärav in to lan  saam inen kaupungin  välittöm ään lähei
syyteen on  välttäm ätöntä jo s  ajatte lem m e esiin tyä p a ik k a
kuntana, jo k a  huolehtii m atkailijo iden hyvinvoinnista ja 
v iihtyisyydestä. Y öravin tolat kabareeoh jelm ineen kuuluvat 
m yöskin  niih in  vaatim uksiin , jo ita  m atkailijat kohteelleen 
asettavat. T u n tu vatp a  näiden järjestely t kuinka vastenm ieli
s iltä  hyvänsä n iin  niih in  on m entävä, jo s  haluam m e ta is
tella turisteista  tasavertaisesti m uitten  paikkakuntien  kanssa.

3 )  L ien en  kerettiläinen, m utta  o len  jo  pitem m än aikaa 
pyrkinyt ju listam aan  se lla ista  opp ia , että  m eidän uskom m e 
siihen, että  m atkailun  jatku vana pääkohteena ja  veto- 
num erona o lisivat m eidän erittä in  kauniit ja  arvokkaat 
historialliset m uistom erkkim m e, on  väärä. M atkailija  jok a 
saapuu u lkom ailta  on u seasti o m assa  k otim aassaan tu tu s
tunut vanhem paan h istoriaan  ja  vanhem piin  h istoriallisiin  
rakennuksiin  m itä  m e pystym m e tarjoam aan. M u tta  on  eräs 
koh de, m itä  m onessa m aassa ei pystytä tarjoam aan, m utta 
m itä  m eillä on. Se  on rauhallisuus. M elu sta  ja  k iireellisestä 
eläm änm enosta vapaa luonto. E i  tarv itse oso ittaa  L app ia  
ainoana au tu aaksi tekevänä paikkana m aassam m e, jo ssa  le
pää luonnon ääretön rauha. Sen  m e voim m e oso ittaa  v ä
littöm ässä  T u ru n  läheisyydessä —  m aailm an laajim m assa 
saaristossa . Saaristo ssa , jon k a vertaista  ei m ikään kaupunki 
m aailm assa voi tarjo ta. O n  se lvää, e ttä  tekem ättä jotain  
asian  hyväksi m e em m e voi m yydä turisteille  palveluksia 
saaristossam m e. O n  m yöskin  se lvää, että  saaristom m e saa
m inen laajem m an turism in koh teeksi vaatii se llaisia inves
toin teja  m atkailun hyväksi, e ttä  kaikki tähän asti su orit
tam am m e tuntuu  napp ik au palta . E päilen , että  siihen ei 
pysty  m ikään yksityinen tai alan  jär jestö  yksin , vaan se 
vaatii kuntayhtym ien yhteistoim intaa ja  talouseläm än sekä 
valtion  ak tiiv ista  ta lou dellista  toim intaa.

K y sy m y s  ei o le  ainoastaan  tällöin T u ru n  m atk ailu sta , vaan 
kysym ys on  m aakunnallisesta laajasu un taisesta  toim enpi
teestä , jo lla  on valtakunnallista m erkitystä.

K ysym yksen ratkaisuu n  ei riitä  m otellien  tai m uiden 
asianm ukaisten  m ajo itu spaik ko jen  rakentam inen sopivak si 
k atsottuih in  paikkoih in  sekä välineistön hankkim inen ka
lastu sta  ja  m u uta vesiretkeilyä varten , vaan ed essä  ovat 
vaik eat kuljetuskysym ykset teineen ja  sopivine liikenne- 
välineineen. T ied än , että  kriitillinen luk ija  toteaa, että  
lom ailuaika saaristo ssa  k estää ainoastaan  k olm e k uukautta . 
N iin  kalliita  investointeja m itä täm ä a ja tu s edellyttäisi ei 
kannata näin  lyhyen a jan jakson tak ia  su orittaa , poten  se 
on k uolleena syntynyt. N äin  voidaan  sanoa. M u tta  toisaalta  
voidaan m yös sanoa: m iksi ei saaristo ssa  voi o lla  m uuna 
ajankoh tana kuin  k esällä? M inulla on kesäm ökki saaris
tossa . O len  siellä kaik k i v apaapäivän i o li sitten  talvi tai 
k esä , kevät tai syksy. Jo k a ise n a  vuodenaikana saaristolla 
on om a kauneu tensa. J a  jo s lähdetään  siitä , että  kiireelli
se ssä , m elu isassa  m aailm assa elävä ihm inen tulee tänne 
hakem aan hilja isu uden  rauhan ihm että, hän varm asti löytää 
sen saaristostam m e m uunakin  aikana kuin  ainoastaan kesk i
kesän  hetkinä.

P idän  tätä  asiaa  ratkaisevana tu levaa m atkailuam m e 
suu nniteltaessa , ja  sen vuok si rohkenen tuod a asian  esille, 
vaikk a niin  m oni on  kerinnyt ajatuk sen  tuom itsem aankin .

U sk on  T u ru n  tulevaisuuteen m atkailukaupunkina, m utta 
se vaatii m eiltä k unnallism ieh iltäkin  enem m än korvan kal
listam ista  täm än  asian  hyväksi, ennakkoluulottom uutta 
u u sia  ra tka isu ja  tehtäessä  ja  u sk a llu sta  avata u usia  kohteita 
ystävillem m e m atkailijo ille . E i  saa  liikaa luottaa historian 
auringon läm pöön , se  v oi kylm etä, ellem m e ole rakenta
m assa historian  poh jalle  uutta  ja  nykyaikaista.

” Itäsenkarun kivitalo” , Itäinenkatu 46 ja Työväen Säästöpankin toimitalon koh
dalla aikaisemmin ollut puurakennus purkamisvaiheessaan runsas 11 vuotta sitten.

K r o n i k k a a

” I t ä s e n k a r u n ”

nurkis ta

K u n  ” p a ljasja lkain en ”  turku 
lainen liikkuu k otikau pu nkinsa 
u lk opuolella , saa  hän usein k uu l
la  k orv ia  särkevän  lauseen : ” M e 
oltti Iräsen karu  kuurenkym m ene 
kuuren koh rall m aroi kronkki- 
m as” . O n  m ahdotonta ym m ärtää, 
m istä  tällainen lause on lähtenyt 
liikkeelle, sillä  m ainitulla koh
d alla  on k iv ikatu  o llu t jo  v uosi
kym m eniä, e ikä  sieltä  löydy m a
toja. S itäpa itsi ei turkulainen 
” k ron ki”  m ato ja  vaan hän n ouk
kii n iitä. K aiken  lisäksi turk ulai
set, n iin  vanh at kuin  nuoretkin , 
pu huvat ” I tä se st  k a ru st”  eivätkä 
” Irä se st  k aru st” . Täytyyhän T :n  
ja  D :n  välillä jok in  ero  olla, ei 
niitä m olem pia voi ääntää R :k si. 
J a  todettakoon  vielä sekin , että 
kadun virallinen nim i on Itäinen  
P itkäkatu , vaik k a sitä  harvoin 
kuulee käytettävän  tavallisessa  
puhekielessä.

Itä isen kad un  sam ansuu ntaisena naa- 
pu rikatu na itään  päin  on K upittaan- 
k atu , jo k a  kaiken  todennäköisyyden 
m ukaan on saan u t nim ensä sam an
nim isen lähteen ja  pu isto n  m ukaan, 
jo ta  k atu  sivuaa. A ikaisem m in  on 
k adu n  nimi o llu t I tä in en  L in jak atu . 
T o ise lla  puolella  I tä istäk atu a  on  Sirk-



k alan k atu . K a d u n  aika isem p i n im i on 
o llu t A rsen in k a tu  ja  s itä  ennen Ar- 
sen in  P o ik k ik a tu  nykyisen  U u d en 
m aan k ad u n  o lle ssa  s illo in  A rsen in 
k a tu . N im i o n  an n ettu  venäläisen  
k reiv i A rsen ij Z ak revsk in  m ukaan, 
jo k a  e li  v v. 1786— 1865 ja  toim i mm. 
Su om en  ken raalikuv ern öörin ä. U ud en 
m aan katu  on  saan u t nykyisen  nim en
sä  jo  v iim e v uo sisad an  p u ole lla , jo l
loin  m yös A rsen in  P o ik k ik ad usta  
siis tuli A rsen in k atu . K u p ittaan k atu  
ja  S irk k a lan k a tu  o vat saaneet nykyiset 
n im ensä 1920-luvulla. S irkk alan k adu n  
ja  K ask en k ad u n  kulm assa , suunnilleen  
nykyisen  T u ru n m aan  sairaalan  röntgen
o sa sto n  k oh d alla , on  aikan aan  ollut 
S irk k a lan  lähde, jo k a  lienee ollu t 
a ih eena m yös kad u n  nim een. L äh de 
on  o llu t k un n o ssa  v ie lä  ensim m äisen  
m aailm an sodan  aikana.

M y ö sk ään  K ask en k ad u n  nykyinen 
n im i e i  o le  a lkuperäin en , sillä  v ie lä  
85  v uo tta  sitte n  se  o li Itä in en  Aura- 
k a tu , m u tta  v u o sisad an  vaihteeseen 
m en n essä  se  o li  jo  saan u t nykyisen 
nim ensä.

K au p u n g in  itä isten  kortte lien  ase
m akaava e i o le  vuosikym m enien  m it
taan  pa ljon k aan  m u uttun u t, m utta 
jo itak in  p ik k u  m u u to ksia  on  sentään 
tapah tu n u t katu jen  ja  ton ttien  suh
teen. N iin p ä  esim . Itä in en k atu  päätty i 
k allioon  ja  o li siis täysin  um m essa 
nykyisen  B etan ian  k oh dalta, jo sta  se 
pu h kaistiin  v a sta  v uoden  1906 tie
n o illa , jo llo in  B etan ia  rakennettiin . 
K ask en k atu  p u olestaan  p äätty i K u pit- 
taan k atu u n . S iitä  eteen päin  p ää si to 
sin  a jam aan  h evosella , m u tta  nykyisen
k alta isek si a jo tiek si on  K ask en tie  tu l
lu t vasta  to isen  m aailm ansodan  jä l
keen. Sep än k atu  k atk esi n iin  ikään 
K u p ittaan k a tu u n  ja tk u en  siitä  vain 
pah aisen a  k in ttupolku na.

K u p ittaan k ad u n  itä ise llä  puolella  
o leva a lu e  o li o sitta in  hevosten  ja  
lehm ien  laid unm aana, o sitta in  pelto
na, jo k a  u lo ttu i U ud enm aantieltä  Se
p än k ad u lle  a sti. P elto a  kutsu ttiin  
” ry ssän p e llo k si” , k o sk a  su u rin  osa  
s iitä  o li  v enäläisten  K u rja tk in in  ja  
K arlsson in  h allussa .

S ik ao ja

K esk e llä  ” ry ssänp e ltoa”  v ir tasi Sika- 
o ja , jo k a  alko i su unnilleen  K u p ittaan  
ja  H ip p o k sen  v ä lissä  o levan  sirkus- 
k en tän  k oh d alta , ja tk u i K u p ittaan k a
d un  su u n ta isen a  K orppo laism äk een , ja  
la sk i C richton-V ulcanin  telakka-alueel
la  A u rajokeen . K erro taan , että  S ik ao ja  
o lisi saan u t n im ensä siitä , e ttä  k u u 
lu isa  Sika-K yösti o lisi a ikanaan k ä t
kenyt varastam an sa  sianruhon o jan  yli 
k u lk evan  sillan  alle . T oden n äkö isem 
pää  k u iten k in  on, e ttä  n im itys johtu i 
o jan  saasta isu ud esta , sillä  sinne hei
tettiin  ka ik en la ista  törk yä teurastus- 
la itok sen  jä tte is tä  alkaen.

T o ivo lan kad u n  koh dalla  o li Sika- 
o jan  y li silta , jon k a  v ie re llä  o li teu
rastam o  ja  m yöhem m in pa ja . R aken 
n u s o li  sy vässä  k u o p assa  ja  sen  k atto  
o li suu nnilleen  m aanpinnan  tasalla . 
T äm ä p a ja , n s. H im berg in  h u v ila  ny
k yisen  T o ivo lan kad u n  k oh dalla  sekä 
G ard b org in  hu vila  nykyisellä Kallelan- 
k ad u lla  o livat ensim m äisiä  rakennuk
s ia  K u p ittaan k ad u n  itä ise llä  puolella

k oko  alueen o lle ssa  m uuten täysin 
rakentam atonta v ie lä  1910-luvulle asti.

V asta  1930-luvulla hävisivät vähi
tellen sek ä  ” ry ssänpe llo t”  e ttä  S ik ao ja  
kokonaan  ja  sod an  aikana tulivat t i
la lle  n s. ru o tsalaistalo t ja  V ientihöy- 
lääm ön  talo t sekä  k ansakou lu jen  ker- 
hom aa ja  täm än  tila lle  myöhemmin 
K an salaiskou lu .

S irk kalan katu  syntyi vasta  
1910-luvulla

M yösk in  Itä isen kad u n  toise lla puo
lella on  tapah tu nu t jo itak in  m u utok 
sia. N iin p ä  esim erk ik si Luostarinm ä- 
keen k u u lu vat alueet u lottu ivat p it
källe S irk kalan kadu lle asti tukkien 
k oko  k adun . Sam oin  Täh titorn inkatu  
o li um m essa loppu päästään , joten 
näm ä k aksi k atu a e iv ät leikanneet 
lainkaan toisiaan . Sirkk alankatu  avat
tiin  vasta  1910-luvulla.

Suunnilleen  sam anlainen o li tilanne 
Sirk kalan k adu n  ja  K ivenhakkaajanka- 
dun  ristey ksessä . Sirkk alank atu  jatku i 
vain lyhyen m atk aa Sepänkadu sta  
eteenpäin , m utta ei K ivenhakkaajan- 
kadun kulm aan asti, vaik k a raken
nu ksia  jo  o lik in  sinne saakka. N y 
kyisen K iven h ak kaajan katu  2 :n  koh 
d alla , siis aivan  katu jen  kulm assa , oli 
k orkea kallio  ja  sen  laella pieni torp 
pa , ns. Pelto-M ikon torppa , jonka 
takaa  kulk i po lku  K ivenhakkaajanka- 
d u lta  S irkkalankadu lle . N ykyiseen 
m ittaansa eli K ivenhakkaajankadu lle 
asti rakennettiin  Sirkk alank atu  vasta  
vuosien  1908— 10 tienoilla.

I tä isen kad un  talo ja  
alettiin  rakentaa 1829

Itä isen kad u n  varrella o levien  talo
jen  rakentam inen on a loitettu  v . 1829. 
P ö ytäk irjo ista  ilm enee, että  ensim m äi
sen  rakennusluvan  on  helm ikuun 16. 
p äivän ä 1829 saanut kirvesm ies Ja co b  
P alm roos. K ysym yksessä  oli Itä in en 
k atu  32 , johon  P alm roos rakensi 4- 
huoneisen  rakennuksen. Sam alta  v uo 
d elta  void aan  ed elleen m ain ita H . L a 
gerström , jo k a  rakensi Itäinenkatu  
2 4 :ään , Itä in en k atu  34 , johon rakensi 
seppä C arl Fred rik  W u lff, N :o  30, 
rakentajana k au pp ias Jo h an  C hristian  
Jo h n so n , N :o  22 , sorvarin lesk i Brandt, 
N : o  26 , kulta- ja  hopeatyöntekijä 
F red rik  N orring.

V ähitellen  Itä in en k atu  rakennettiin  
m elko täyteen, aivan loppu pään  jää
d essä  kuitenkin  rakentam atta  vielä 
jo k sik in  aikaa. N s . R ettig in  ta lo t I tä i
senkadun  ja  V uorityöm iehenkadun 
k ulm assa  on rakennettu  vuosisad an  
vaih teessa. E sim . Itä in en katu  84  on 
rakennettu  vasta  1905 ja  sen  n aapuri, 
82 , seuraavana vuonna.

Itä isen karu  k iv italo  
v . 1929

Ensim m äinen  k iv ita lo  ilm estyi I tä i
se lle  k adu lle  v asta  viim e vuosisad an  
loppupuole lla , Itä isen kad un  ja  T äh ti
torn inkadun  kulm aan ja  seuraava kivi
rakennus, Itä in en katu  4 6 , saatiin  v a l
m iik si niin  m yöhään kuin  1929.

N äih in  aikoihin oli kivi rakennus
aineena niin harvinaista Itäiselläkadul- 
la, e ttä  jokainen tiesi tarkoitettavan 
ju uri Itä inenkatu  4 6 :tta , kun puhut
tiin  ” Itäsen k aru  k iv ita lo st” .

Y llättäen  ilm estyi 1930-luvulla k i
veä m yöskin  K ivenhakkaajankadun  
päässä  o levaan  K ihlm anin  taloon, ts. 
Itä in en k atu  64 :een . Se  o li yksiker
roksinen  p u utalo , jonka alakerrassa  oli 
k auppaliik e, johon johtivat rau takai
teiden reunustam at portaat. Y h t ’äk kiä  
ta lo  alkoi om ista jastaan  tuntu a liian  
m atalalta ja  se  nostettiin  v ipu jen  va
rassa  y lös ja  alle rakennettiin  uusi 
kerros. K un  K ivenhakkaajankadu lta  
o li saatav issa  k iveä, käytettiin  sitä 
rakennusaineena tähän alakertaan .

Itä isten  kortte le iden  vanhoista kivi
talo ista p u h uttaessa  voidaan todeta, 
että  Sirk k alankadu lla , lähellä Sepän
kadun kulm aa olevan K ristillisen  K an 
sanop iston  k iviosa on jo  niin vanha, 
että  nykyisin elo ssa  o levat henkilöt 
eivät enää m uista  sen  rakentam ista.
V uoteen  1912 asti rakennus on o llut 
kansakouluna. T äm än  k anssa  suunnil
leen sam aa ikälu ok kaa on n s. Kavan- 
derin  talo  K ask en k atu  1 2 :ssa  sekä
Sepänk adu lla  o leva pieni, valkeaksi 
m aalattu  k ivirakennus, jo ssa  aikanaan 
oli Levanin  ja  sen jälkeen  K ronebergin  
m akkaraverstas. E sim . Vesta-yhtiön
taloa alettiin  rakentaa vasta  1910-
luvun alkupuolella  ja  K ask en k atu  11 
on valm istu nu t n iin  m yöhään kuin  
v . 1927.

Itä isen kad un  liikenne

Itäinenkatu  on o llu t alueen varsi
nainen p ääkatu , m itä oso ittaa  jo  sekin , 
e ttä  raitiovaunu k ulkee  sitä  pitk in . 
T o sin  se sai riatiovaunun pa ljon  m yö
hem min k uin  esim . L innank atu , eikä 
hevosvetoisia raitiovaunu ja  täällä  ole 
lainkaan  o llu t käytössä. E nnen ra i
tiovaunua on Itäisen kad un  liikenne
ongelm at k uitenkin  jo  ratkaistu : 
kerran  tunnissa  kulk i linja-auto, jo 
ka välitti liikennettä kesk ikau pu n 

Pumppukaivo Kupittaankadun ja 
Kaskenkadun kulmassa

gilta. L in ja-autot, jo ita  m m. Itä ise llä  
kadu lla  sija innut W ulffin  ajokaluteh- 
d as valm isti, o livat aluksi Ford- 
kuorm a-autojen  alusto ille  rakennettu
ja . Se inät o livat pre ssuk an gasta  ja  ovi 
takapäässä . P en k it o livat au ton  p itu u s
su u nnassa , ja  kun n iiltä loppu ivat 
istu inpaik at, m ahtui toinen kerros sy
liin  ja  lopu t seisom aan. M itään  ra joi
tu k sia  m atkusta jam äärän  suhteen ei 
o llu t, ja  ehkä o li parem pik in , että 
au to  o li tupaten  täynnä, sillä  auton 
pitäm ä valtava m eteli ja  kolina h u k
kui m atkusta jien  puheensorinaan.

E h k ä  huom attavin  teo llisuuslaitos 
on o llu t Itäinenkatu  2 1 :ssä  sijainnut 
W ulffin  a jokalu tehdas, jo ssa  valm is
tettiin  hienoja k iesejä ja  kärryjä. K u 
ten jo  ed ellä m ainittiin , rakennettiin 
W ulffilla  myöhem m in m yöskin linja- 
au to jen  koreja  kuorm a-autojen alus
toille, ja  näitä  au tokoriperinteitä ja t
k oi sitten  sam assa  ta lo ssa  toim inut 
N um m elan autokoritehdas.

Nyörinpunom o

E rittä in  laajalti tunnettu  oli m yös
kin  N ym anin nyörinpunom o, joka 
pu olestaan  toim i K upittaankadu lla  ja 
nim enom aan sananm ukaisesti kadulla. 
Punom on kalustoon  k uulu i suuri 
vauh tipyörä eli h iu lu  sekä maahan 
kiinnitetyt paalu t, jo tka kannattelivat 
valm istuvaa köyttä. H iu lu  sija itsi T äh 
titorn inkadun  kulm assa  ja  köysipaana 
siitä  satakun ta m etriä K askenkadulle 
päin. T yöskentely  tapahtu i siten , että  
toinen m ies pyöritti hiu lua ja  toinen 
kulk i ham ppunippu vyötäisillä, selkä 
m enosuuntaan p äin , punoen ham pusta 
nyöriä. P ak su m pi köysi valm istettiin

k ertaam alla nyöri niin  m oneen k er
taan, että  se o li riittävän  paksua. K o s
ka köydestä  saatettiin  valm istaa u seita 
kym m eniä m etrejä p itk ä , sitä  o li m ah
d oton  käsin  k annatella, ja  se  nostet- 
tiinkin  m aassa  sitä  varten  olevien 
paalu jen  varaan. N yörinpunom o lope
tettiin  suunnilleen 1920-luvun puoli
välin tienoilla.

E tik kateh das

Itäisenkad un  ja  T äh titorn inkadun  
kulm assa  o levaa ta loa Itäinenk atu  
30  on aikanaan kutsu ttu  nimellä 
” E tik kateh taan  ta lo ” , m ikä johtu u  
siitä , että  talossa on  o llu t etikkateh
d as. P ari taloa eteenpäin , Itä inenkatu  
3 4 :ssä  o li S jöholm in valim o ja  kone
p a ja , joka oli a ikanaan m elko su uri
k in , sillä  työtä tehtiin  kym m enkunnan 
m iehen voim alla. T eh das valm isti mm. 
k assakaappeja . M yöhem m in o li vali
m on k ohdalla naula tehdas.

K aakeliteh das

E delleen  m elko h uom attava teo lli
su u slaitos o li kaakelitehdas I tä in en 
katu  5 2 :ssa , jo k a  oli a loittanut toi
m intansa jo  1800-luvun lopu lla. Teh
taan p ihalla o livat su u ret sav ialtaat, 
jo issa  savea vaivattiin  siten , e ttä  he
vonen pyöritti a isan  varressa  olevaa 
vatkainta. H evonen  jou tu i näin  ollen 
aam usta iltaan  k iertäm ään p ien tä ym
pyrää. K aakeliteh das m uutti p o is v. 
1916, jo llo in  tilalle tu li D ow elsin  
holkki- ja  keppitehdas. M yöskin  K a s
k enkadun ja L uo starin kadu n  kulm a- 
talon p ihalla  o li suu ret a ltaa t, m utta

n iissä  ei va iv attu  savea, vaan  lio tettiin  
vuotia , sillä  ta lo ssa  o li m onien vuosi
kym m enien a jan  n ah k u rin verstas, jo n 
k a  aikanaan nahku rim estari Sah lbom  
aloitti.

V aloku vaam o

Itä isen kad u n  varre lla  on m yös T u 
run  vanhin valokuvaam o, R envallin  
valokuvaam o, jo lla  on  ikää jo  60  
vuo tta. E rila isia  k auppaliikke itä  ja  var
sink in  leipom oita  on Itäisen kad un  v ar
re lla ja  sen  läh iym päristössä  o llu t luke
m aton m äärä.

Ju lk isia  rakennuksia

A lueen  ju lk isista  rakennuk sista  on 
m ain ittava ensinnäkin  N eitsytpolu n  
päähän  sijo ittu n ut von  H eideken in  
synnytyslaitos, jo k a  rakennettiin  v. 
1890. T äm ä puinen sairaala paloi 
o ltuaan  toim innassa 8 vu o tta , ja  tila lle  
rakennettiin  u u s i rakennus k ivestä. 
N iin ik ään  viim e v uosisad an  puolella  
rakennettiin  K ask en k adu n  ja  S irk k a
lankadun kulm aan k olerasairaala, jok a 
kuitenkin  v uo sisad an  v aih teessa  m uu
tettiin  la sten kod ik si. Se laisen a se  to i
m ikin viitisenkym m entä vu o tta , jonka 
jälkeen  sen  paikalle rakennettiin  T u 
runm aan sairaala.

K o u lu ista  on  jo  tu llu t m ain ituksi 
A rsen inkad un  kansakou lu  S irk k a lan 
kadun ja  Sepän kadu n  k u lm assa , siis 
nykyisen kansan op iston  rakennus, 
nykyisen kansanopiston  rakennus. N iin 
ikään Sirk kalan kadu lla , lähellä Tähti- 
torninkaut, on Sirk kalan kadu n  kansa
kou lu  o llu t jo  vuosikym m eniä ja  on  
edelleen . M yöskin  Täh titorn inkadu lla  
on o llu t k ou lu , jok a  tosin  o li ruotsin
kielinen, m utta siinä o li k aksi suom en
kie listä  lu ok kaa . V u osisadan  vaih tee
seen asti on L uo starin k adu n  ja  Vuori- 
kadu n  kulm assa  o llu t Ståh lström in  kan
sakoulu . L em bergin  alak ansak ou lu  I tä i
senkadun  ja  V artiovu orenkadu n  k u l
m assa , lope tti toim intansa 50— 60  v u o t
ta sitten , jon ka jä lkeen  siinä o li suu ri 
lasten tarha suunnilleen  1910-luvun lo
pulle asti. J a  eläm änsä ehtoopuolelle  
ehtineitä varten  oli Itä inenk atu  4 5 :ssä  
kunnalliskoti, joka on kuitenkin  o llu t 
siitä  p o issa  jo  kuutisenkym m entä 
vuotta.

Betan ian  k irkk o  rakennettiin  v. 
1906, m utta se  k ärsi sod an  aikana 
pom m ituksessa  m elko  pah o ja  vaurio i
ta, ja  se  hajo itettiin  k okonaan. V ielä  
parikym m entä v uo tta  sitten  oli Var- 
tiovuorenkadulla, V estan  p uolella  k a
tua, rukoushuone. R aittiu sy h d istys 
T o ivo  I I  on toim inut K ask en kadu n  
ja Itä isen kad un  k ulm assa  jo  v u o si
kym m eniä, m utta se  o n  o llu t a ikai
sem m in nykyistä toim italoaan  v asta
päätä  o levassa  raken n uk sessa  kadu n  
toise lla pu olella , johon  sen  jälkeen  
tuli k irkollinen  nu orisoliitto . Sekin  
jä tti talon  jo  1920-luvun alku pu olella .

K ask en k adu n  ja  L u ostarin k adu n  
kulm assa  sija itsee  ” S u ru to in ” -niminen 
rakennus, jok a tunnetaan  m m. T o p e
liu ksen  ” V älsk ärin  kertom u k sista”  ja  
ansaitsee tulla m ain ituksi tyylikkyy
tensä takia . V iere ssä  on  m yös kuu lu n  
G ado lin in  laboratorio .Vuosisadan alun pikkupoikia Kupittaankadulla



W ulffin
"linjap iili”

V esijohto 1910-luvulla

V esijo hto ja  ruvettiin vetämään 1910 
— 20-luvuilla ja  esim . ”Itäisenkadun 
kivitaloon” ne on vedetty jo  raken
nusvaiheessa. Tuohon aikaan ei niitä 
kuitenkaan yleisesti saatu vielä asun
toih in , vaan ne olivat ulkojohtoja, 
jo ista  jokainen sai käydä ottamassa 
vettä. S itä ennen vesi o tettiin  luon
nollisesti kaivoista, m utta kun lähes
kään joka tontilla ei ollut kaivoa, tai 
jos olik in , sen vesi saattoi olla hy
v inkin huonoa, käytiin usein pitkien
k in m atkojen päästä hakemassa vettä 
jostakin  kaivosta, joka oli päässyt 
asukkaiden suosioon. Eräs tällainen 
oli Kaskenkadun ja  Kupittaankadun 
kulmassa, keskellä katua ollut suuri 
pum ppukaivo, jonka ym pärille oli ra
kennettu kolm isen m etriä korkea ja 
saman verran halkaisijaltaan oleva ka
tos. Kaivossa oli kaksoispum ppu, he- 
vospaalu sekä äm pärit hevosten ju ot
tam ista varten. Sam oja ämpäreitä 
käyttivät m ustalaiset pestessään lapsia 
kaivon luona. Kaskenkadun pumppu- 
kaivo on hävitetty 1930-luvun lopulla.

T oin en  yhtä tunnettu pumppukaivo 
oli ns. K reivitärlähde Sirkkalankadun 
ja  Uudenmaankadun kulmassa, koh
dassa, jossa m iesten yöm ajarakennus 
tekee pienen m utkan. Täm ä kaivo 
oli paikallaan vielä viim eisen sodan 
alkuvuosina. Kolm as suosittu kaivo, 
varsinkin pyykkiveden suhteen, oli ns. 
Kolera-lähde nykyisen Kunnallissairaa- 
lan alueella. Tuntem attom am pia olivat 
K ivenhakkaajankadun ja  Sirkkalanka
dun kulmassa ollu t pumppukaivo sekä 
Sirkkalan lähde nykyisen Turunmaan 
sairaalan kohdalla.

H uvituksia

N uorison huvit eivät kaupungin 
tällä laidalla o le o lleet kovin moni
naiset. Jalkapalloa pelattiin  Samppa- 
linnanm äessä sen jälkeen, kun sitä oli 
sen verran tasoitettu, e ttä pelaaminen 
yleensä o li m ahdollista. Sekin oli k iel
lettyä, ja  kiellon noudattam ista valvoi

puistovahti. Poikien onneksi hän oli 
kuitenkin sikäli harvinainen herra, 
e ttä hän om isti moottoripyörän, ja 
kun moottoripyörän ääni kuului, o tti
vat pojat pallon kainaloonsa, ja läh
tivät käpälämäkeen. Pelin jälkeen 
m entiin luonnollisesti uimaan. Maa- 
uimalaa ei tosin Samppalinnanmäessä 
silloin vielä ollut, mutta samalla koh
dalla oli ns. ”Kraana-kulju”, joka teki 
aivan saman tehtävän.

Tanssipaikkoja ei alueella ole ollut 
sen jälkeen kun Urheilupuistossa, lä
hellä M artin koulun puoleista porttia 
sijainnut tanssilava rakennettiin asun
noksi yli 50 vuotta sitten. Lava oli 
katettu , mutta seiniä siinä ei ollut, 
sen sijaan orkesteria varten oli eri
tyinen ”ulosveto” . Lattian liukasteena 
käytettiin jo  siihen aikaan vahaa tai 
kynttilästä veisteltyjä lastuja. M usii
kista huolehti joko hanuristi tai torvi
soittokunta. Tanssien lisäksi pidettiin 
lavan seutuvilla arpajaisia, joiden oh
jelm aan useimmiten kuului tanssi.

Olutkauppoja

Viinakauppaa ei näillä nurkilla ole 
koskaan ollut, ei liioin tillikkaa, mut
ta sen sijaan kyllä muutamia olut- 
kauppoja, jotka olivat sekatavarakau
pan yhteydessä. Sellainen oli mm. sak
salaisen W eberin kauppa Itäisellä ka
dulla. Hänen puotiinsa pääsi keittiön 
kautta sisälle niin kauan kuin vain 
asiakkaita riitti. Sikaojan rannalla is
tuskelevat ukot kävivät illan mittaan 
vähän väliä hakemassa W eberiltä muu
taman pullon kurkunkostuketta, joka 
maksoi 25  penniä % litran pullo. Sa
manlainen sekatavara-olutkauppa oli 
Sirkkalankatu 36:ssa, samoin Sirkka- 
lankatu 28:ssa ja Luostarinkatu 10:ssä.

Kuuluisuuksia

M issä on ihmisiä, siellä myös jo t
kut erottuvat ympäristöstään. Itäisen
kadun alueella ei varsinaisia kuului
suuksia ole ollut montaa, m utta jo i

takin sentään. Eräs kaikkien paikka
kunnan ja  lähes koko Turun asuk
kaiden tuntema henkilö oli maistraa
tin haastemies Hacklin, joka asui Vuo- 
rityömiehenkadulla. Paitsi sitä, että 
hän oli kaupungin palveluksessa, hä
nellä oli lukemattomia harrastuksia, 
joista ehkä kaikkein rakkain oli toi
minta V P K :ssa . Jo s  oli juhlat Palo- 
kunnantalolla, hän oli siellä nokka- 
miehenä, m utta myös pääsylipunrepi- 
jänä ja  järjestysm iehenä. Jo s  juhlittiin 
Hippoksella, oli hän sielläkin portti- 
vahtina. Ja  pidettiinpä juhlia missä ta
hansa, oli H acklin aina mukana. Hän 
oli tarmokas mies ja  puuhaili kaik
kialla, ja  sen vuoksi myös monien 
tuntema.

Itäisenkadun ja  Vuorikadun kul
mauksessa on Suometsän peltisepän- 
liike. Sitä ennen siinä oli Sevonin 
paja ja sitä ennen Rangellin paja. 
Seppä, jota kutsuttiin myös ”Pata- 
Rangelliksi” , oli suuri komea mies, 
joka myös liikkui monissa piireissä 
pitäen itseään aikamoisena porvarina. 
Myöskin hänet tunsivat lähes kaikki 
aikalaiset ympäristössä, ja hän lienee 
kuulunut jopa kaupunginvaltuuston
kin.

Ehkä suuren kokonsa, ehkä muis
takin syistä tunnettiin myös teuras
taja Nikander, joskaan hän ei liene 
ollut yhtä kuuluisa kuin kaksi edellä 
m ainittua herraa. Nikanderilla oli teu
rastamo Sikaojan läheisyydessä sekä 
talo Itäiselläkadulla, jossa hän myös 
p iti liikettään. H än myi talon Eklund- 
nimiselle miehelle, joka jatkoi liikettä. 
Itse  hän osti Kaskenkatu 1 0 :n, siis 
nykyisellä N M K Y :n  tontilla sijainneen 
talon. H än oli varakas mies, joka tun
nettiin monista lahjoituksistaan. Hän 
tuki innokkaasti M artin seurakuntaa, 
ja  hänen varoillaan rakennettiin mm. 
Betania-kirkon portaat.

Isopää-Rinne, joka om isti talon 
Kaskenkadun ja Sirkkalankadun kul
massa, tunnettiin paitsi lempinimensä 
ilmaisemasta ominaisuudesta, myöskin 
siitä, että hän urakoi suuren osan
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riehamn, att resenären kommer i beröring skärgårdsvyer 
dem turister längs huvudfarleden aldrig får bese.

Från fastlandet leder ännu en b ilfärjeled till Åland. 
Rederi A b. Skärgårdstrafiks bilfärja ”Skärgårdsfärjan” 
trafikerar 4 — 5 ggr i veckan lin jen  Gustavs— Vårdö 
(Å land) med rum för 100 passagerare och 10— 12 bilar. 
Sedan resenären med bil avverkat landskapet Åland 
till Eckerö, kan han fortsätta med m/s ”A landia” över 
till Sverige längs den månghundraåriga postvägen 
Eckerö— Grissleham n över Ålands hav.

I  vår skärgård finnes vid öppet vatten därtill ännu 
många skärgårdslinjer till resenärens förfogande. B ö r
jande från norr så trafikerar Å bo väg- och vatten- 
byggnadsdistrikts förbindelsebåt ”In ijo ” tre gånger i 
veckan rutten Laupus (G u stavs)— Norrby— Keistö—  
Åselholm samt Åbo postdistrikts m/s ”Pietari B rahe” 
sträckan Röödilä (R im ito )— Innam o— Åvensar (m öjlig
en i år ytterligare M ossala) ävenså tre ggr i  veckan.

Matkailu- ja  K uljetus O y :s m/s ”A iristo” färdes 
tur/retur tre gånger i veckan från Åbo via Nådendal till 
Nystad. Även tidigare nämnda s/s W ellam o trafikerar 
två ggr i veckan lin jen Åbo— Rim ito— Iniö— Brändö 
(Å lan d).

Längs huvudfarleden från Åbo rör sig även Åbo 
Kustartilleriregem entes förbindelsebåt ”Pansio” , som via 
Korpo/Värkan även medför passagerare till U tö. Åbo 
sjöfartsdistrikts förbindelsebåt ”U tö ” gör tillsvidare 
rutten Nagu/Pärnäs (vid  Korpo F är jfäste)— Lohm—  
Fagerholm— Nötö— Jurm o— U tö två ggr i  veckan. D ess
utom göres en tur till N ötö. Ryktesvis har näm nts att 
Utös turer möjligen i framtiden skulle börja från Åbo.

Ännu har ej nämnts skärgårdens sydligaste rutt som 
Åbo postdistrikts m/s ”Kristiina” fyra ggr i veckan 
upprätthåller från D ahlsbruk via Lövö— Högsåra—  
Kasnäs— H itis kkby— till Rosala och retur.

T urist, som använder sig av dessa skärgårdsförbindel- 
ser under sommarmånaderna råkar i extas över skär
gårdens skönhet. H an betänker då e j under vilka för
hållandena dessa fartyg framföres under större delen 
av ret ända till isläggningen i slu tet av januari. Som 

marens korta ljusa tid efterträdes av höstens stormar 
och förvinterns isande snöslask som fryser till e tt 
hindrande täcke över alla tittgluggar förhindrande sik
ten längs trånga farleder mellan klippor och skär. D å 
frågas det av besättningen järnhårda nerver och stål- 
satt sinne att kunna utföra givna uppdrag. Passagerare 
som då medföljer dessa farkoster känner in för farorna 
sin egen litenhet och intighet.

D å vi jäm för båttrafiken i våra dagar sådan den var 
för 60  år sedan inser vi först huru överväldigande 
utvecklingen har varit. V id århundradets början sträckte 
sig fartygsrutterna från St. Petersburg ända till Uleåborg 
och Wasa. Endel fartyg, såsom ”Ahkera” och ”Ilm a” 

trafikerade ännu för 40  år sedan rutten Helsingfors—  
Å bo. I  Åbolands skärgård åter voro bl.a. ”Pargas”, 
”Pargasmalm”, ”Ö stern”, ”Sandels”, ”W ellam o” i trafik, 

medan ”Åland” och ”Åland I I ” gingo mellan Å bo och 
Mariehamn. Av dessa är numera endast s/s ”W ellam o” 
i trafik på rutten till In iö  och Brändö. Trafiken på 
lin jen Åbo— Stockholm  upphölls då av Bore-bolagets 
”B ore” och ”Bore I I ”.

E n  enorm ökning i utrikes trafiken sker sommaren 
1965. Under den livligaste turistsäsongen (1/7— 15/8) 
trafikeras lin jen Åbo— Stockholm  av fyra fartyg, näm
ligen ’Aallotar”, ”B ore”, ”Svea Ja r l” och ”Birger Ja r l” 
som äges av de samseglande rederierna Bore, SH O /FÅ A  
och Svea. Förutom den vanliga kvällsturen från Åbo 
kl. 19.15 göres en annan tur kl. 21.30 till Stockholm. 
På morgonen anländer båtarna till Åbo kl. 8 .00  och 
10.30. D e förmår transportera i bägge riktningarna 
4  000 passagerare och 230 bilar i dygnet. På linjen 

Åbo— N orrtälje trafikerar bilfärjorna ”Skandia”, ”Nor
dia” och ”Holm ia” , vilkas avgångstider från Åbo äro 
kl. 11.10, 15.00 och 23 .00  och ankomsttiderna kl. 8 .15, 

11.30 och 21.00. Deras transportförmåga i bägge rikt
ningarna är sammanlagt 6 0 00  passagerare och 800 bilar 
per dygn.

Viking-rederiet trafikerar rutten Pargas— Kapellskär 
med bilfärjorna ”Viking” och ”Apollo” . På sommaren 
gör de tre turer i dygnet ( senaste år en tur ). D e förmår 

transportera 5 000  passagerare samt 460 bilar.
Totalkapasiteten för dessa lin jer blir således per dygn 

15 000 passagerare och 1 500  bilar.

Resandena till Åland och retur använder sig nästan 
enbart av de snabba passagerarfartygen på Sverige- 
linjerna. D ärför har Ångbåts Ab. Åland fått övergå till 

nästan enbart varutransport på sina lin jer till öriket 
Åland med ”v. K onow ” , ”Nyhamn” och ”Vinga”, men 
inget hindrar passagerare att anlita dem. Den turist 
som har tid till förfogande, kan med dessa båtar resa 

bekväm t helt fri från människomassorna och trångheten 
på de stora båtarna samt deras jäkt. D ärtill gör aw ik- 
ningen från huvudfarleden antingen åt norr via Kum- 
linge— Enklinge— Lappo till Mariehamn, eller söderut 
längs leden Sottunga— Kökar— D egerby ävenså till M a
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Ahvenanm aan ,  Turunm aan ja Varsinais-Suomen  
saar is to jen  laivareitit vuonna 1965

V erratessam m e n ykypäiv ien  la iv alii
k en n että  6 0  v. sitten  o lleeseen  ha
vaitsem m e, m ink ä v a ltavan  kehityk
se n  a laisen a  se  on  o llu t. V u osisadan  
va ih te essa  la iv at u lo ttiv at purjehdus- 
re itt in sä  P ie ta rista  V aasaan  ja  O u luu n  
saak k a . E rä ä t, k uten  ” A h k era”  ja 
” I lm a ” , k u lk iv a t v ie lä  4 0  vu o tta  sit
ten  T u ru n  ja  H elsin g in  v ä listä  re ittiä. 
T u ru n m aan  saa risto ssa  o liv at liiken
teessä  ” P a rg a s” , ” P argasm alm ” , ” ö s 
te rn ” , ” S an d e ls” , ” W ellam o”  jne., kun 
taasen  ” Å lan d ”  ja  ” Å land  I I ”  k u lk i
vat M aarianham inan  reitillä . N äistä  
k a ik ista  liik en n öi nyt en ää vanha 
” W ellam o ”  In iö n  re itillä . T u ru n —  
T u k h o lm an  liik ennettä  y lläp iti B ore 
O y  la ivo illaan  ” B o re ”  ja  ” B o re  I I ” .

U lk om aan  liik enteeseen  tuo  kesä  
1965  v a ltav an  lisäyksen . V ilk kaim pan a 
tu r istik au ten a  ( 1 / 7 — 1 5 /8 )  liikennöi 
re itillä  T u rk u — T u k h o lm a neljä  laivaa 
nim . ” A a llo ta r” , ” B o re ” , ” S v ea  J a r l ”  
ja  ” B irger J a r l ”  o m ista jin aan  laiva- 
varu stam ot B o re , S H O /F Å A  ja  Svea. 
P a its i  tava llista  iltav uo roa T u ru sta  
k lo  19.15 läh tee  toinen  la iva  k lo  21.30 
T u k h o lm aan . A am ulla  saap u vat laivat 
T u rk u u n  k lo  8 .0 0  ja  10.30. N e  p y s
tyv ät k u lje ttam aan  m olem piin  su u n 
tiin  400 0  m atk u sta jaa  ja  230  autoa 
vu orok aud essa . R eittiä  T u rk u — N o rr
tä lje  liik ennöivät ” S k an d ia ” , ” N o rd ia ” 
ja  ” H o lm ia” , jo iden  läh töa ja t T u ru sta  
o vat k lo  11.10, 15.00 ja  23 .3 0  ja  saa- 
p u m isajat  k lo  8 .15 , 11.30 ja  21.00. 
N iid en  k ap asitee tti m olem piin  su un
tiin  on  6 000  m atk u sta jaa  ja  800  autoa 
v u orok aud essa .

V ik in g-varu stam o  liiken n ö i reitillä 
K ap e llsk ä r— Parain en  au to lauto illa  
” V ik in g ”  ja  ” A p o llo ” . K esällä  ne 
su o rittav a t k olm e v uo roa v uorok au 
d e ssa  (v iim e vuon n a y ksi v u o ro ) ja  
py styvät k u lje ttam aan  5000 m atk u sta
ja a  se k ä  4 6 0  autoa.

K ok o n aism ääräk si saam m e täten 
n ä illä  yh tey ksillä  v u orok aud essa  15000 
m atk u sta jaa  ja  1500  autoa.

A hvenanm aan  m atku sta ja liiken n e 
k äy ttää  h yväkseen  T u ru n — Tu k h olm an  
re itin  n o p eita  la iv o ja  Å n gb åts A b  
Å land ille  on  yleensä jään yt su o ritet
tavak si vain  rah tik u lje tu k set saarival
taku n taan  la ivo illa  ” v. K o n ow ” , ” Ny- 
h am n ”  ja  ” V in g a” , m utta p ääsee  nii
h in  tok i m atku sta jiak in . K en e llä  on 
r iittäm iin  aik aa , hän  v oik in  näillä  la i
v o illa  m atk u staa  m uk av asti e täällä 
ih m isp a ljou d esta  ja  ah taud esta . K un  
la iv at lis ä k s i  p o ik k eav at pääreitiltä  
jo k o  p o h jo iseen  K u m lin gen — Enklin- 
gen— L app o n  k au tta  M aarianham inaan  
tai e te lä istä  re ittiä  So ttu n gan — Kö- 
k arin — D egerb y n  k au tta , niin  tullaan  
k osk e tu k siin  m aisem ien  k anssa , jo ita  
m u u t e iv ät saa  nähdäkseen .

M antereelta  joh taa p oh jo isessa  vielä 
y ksi au to lauttare itti Ahvenanm aalle. 
R ed eri A b  Sk ärgård stra fik in  lautta- 
la iva ” S k ärgård sfärjan ”  liikennöi 4— 5 
k ertaa v iik ossa  K u stav ista  V årdöön  
(t i laa  100 m atku sta jalle  ja  10— 12 
a u to lle ). Y litettyään  m aitse A hvenan
m aan  m atk u sta ja  voi E ckerö stä  jatkaa 
m /s  ” A land ialla”  R uotsin  puolelle 
G risleh am n iin  ik ivanhaa postireittiä  
m yöten.

Saaristossam m e o n  lisäksi avoveden 
a ikana m onia m atk ustu sm ahdollisuu k 
sia. T u ru n  tie- ja  vesirakennuspiirin  
y hdysvene ” In ijo ”  liikennöi kolm e 
k ertaa v iik ossa  re ittiä  L aupunen  (K u s
ta v i)— Norrby-— K eistiö— Å selholm  ja  
T u ru n  postip iirin  m /s  ” P ietari B rah e” 
re itillä  R öö d ilä  (R y m ätty lä )— Innam o 
— Å vensar m yös kolm asti v iikossa.

M atkailu- ja  K u lje tu s O y :n  m /s  
” A ir isto ”  tekee k esällä  kolm asti vii
k o s sa  m atkan  T u ru sta  U uteenkaupun
k iin  sekä takaisin . Sam oin jo  a ikai
sem m in m ain ittu  s / s  ” W ellam o”  lii
k ennöi reitillä  T u rku — R ym ättylä—  
In iö— B rändö kahdesti v iikossa.

T u ru n  pääväy lää  m yöten m atkaa 
m yös T u ru n  R annikkotykistörykm en
tin  yhdysalu s ” P an sio ”  K orppoon

V ärkan in  k autta  U töön  kuljettaen  
m atku sta jia. T u ru n  m erenkulkupiirin  
yhdysalus ” U tö n ”  re itti a lkaa N au von  
P ärn äsistä  ( K o rp p o on  lauttalaituri ) 
L oh m in  ja  N ö tö n  sekä Ju rm o n  kautta  
U töö n  kah desti v iikossa , lisäk si yksi 
vuoro  päättyy N ötöön . M ahdollista  on, 
e ttä  reitin  läh töpaikaksi tulee T urku.

V ielä  on  m ain itsem atta saariston  
eteläisin  reitti. T u ru n  postip iirin  m /s  
” K ristiin a”  kulkee n eljästi v iik ossa  
re itillä  T aalin teh das— Lövö— H ögsåra  
— K asn äs— H iittinen  kk.— R osa la  ja 
takaisin .

M atk usta ja , jo k a  k äyttää  hyväkseen 
näitä  saaristoyh teyksiä  kesäkautena, 
haltioituu  saariston  kauneudesta. O n  
kuitenkin  syytä m u istaa , että  täm ä on 
vain  lyhyen ajan  riem ua. P itkään  k es
tävät syksyt ja  jä ise t ta lvien  viima- 
päivät. T ällö in k in  sam at a lukset p u s
k evat sam oja re ittejä  lum irännän jää
tyessä tähystysaukoille ja  tyrskyjen 
lyödessä  yli laivojen . J a  tä llöin  kysy
tään lu jia  herm oja ja  sitkeyttä  m ie
h istö ltä . M atk u sta ja , joka näissä  o lo 
su h teissa  on la iv assa  m ukana karik 
kojen  lom assa tuntee om an m itättö
m yytensä ja  p ienuutensa.

V u osi sitten  pääsi T u ru n  k aupu ngin  m atkailu toim isto  m uuttam aan uuteen toim i
pa ikk aan sa  L innankatu  8 : aan. Sen  jä lkeen  on v ie lä  sisu stu sta  täydennetty ja  va
rasto- ja  a rk isto tilo ja  valm istettu  ja  niihin la jiteltu  ark isto- ja  käyttöm ateriaali. 
U lo spä in  näkyvin täydennysuu distu s on k uitenkin  k adunpuoleisen  sivustan  varus
tam inen valaistavalla  "firm an im ellä” . K u vastam m e se lv iää  m yöskin  näyteikkunain  
tehokas k äyttö  m atkailum ainostukseen.

Ruissalon kehittäminen matkailu- ja 

virkistysalueena

Turulla on eräitä sellaisia m atkailuvaltteja, joita puuttuu maamme monilta muilta 
paikkakunnilta, m utta meidän ei pidä lu o ttaa  liiaksi niidenkään jatkuvaan vetovoim aan 
sen jälkeen, kun kaikkialla on alettu harjoittaa aktiivista m atkailupolitiikkaa. Sellaisilla 
paikkakunnilla, m issä ei ennestään ole tu riste ja houkuttelevia kohteita ja  laitoksia, niitä 
pyritään m äärätietoisesti luomaan ja  lisääm ään.

V uonna 1938

M yös T u ru ssa , jo k a  m uuten ensim 
m äisenä m aam m e k aupungeista sai 
m atkailu lautakunnan , on kauan oltu 
tie to isia  siitä , e ttä  m eillä m atkailua 
palvelevien  laitosten  kohdalla esiintyy 
eräitä  peruspuu tteita . N iin pä  m atkailu
lautakunnan  pöytäk irja  m arraskuun 9. 
päivältä  1938 kertoo , e ttä  ” lautakun
nan jäsenen A u gu st L aurén in  esityk
se stä  k esku steltiin  kysym yksestä: M itä 
edellytyksiä T u ru n  kaupungilla ja  sen 
ym päristöllä v ie lä  täytyy o lla  voidak
seen m uodostua tod ellisek si m atkailu
k esku ksek si, jo ssa  u lkom aalaisetk in  
m atkailijat voitaisiin  saada pitem m äk
si a ikaa pysähtym ään. L autaku n ta oli 
yksim ielinen siitä , että

Tu ru n  m atkailu  ei pysty kehitty
m ään yksinom aan historiallisten  
nähtävyyksiensä turv in , vaan tar
vitaan  ennen kaikkea varsinkin 
saaristo ssa  ja  N aantalissa  ensiluok
kaisia  hotelleja ja  lopuksi T urkuun  
on saatava ensiluokkainen kesä- 
rav in to la sekä esim . K upittaalle  
kunnollinen virkistys- ja  huvialue.

K o sk a  kaikkien ylläm ainittujen  se ik
k ojen  järjestäm istä  k oskevat suunni
telm at ovat jo  v ireillä, on  M atkailu 
lautakunnan  tehtävänä seurata tarkoin 
asio iden  kehitystä ja  m ahdollisuuksien  
m ukaan tarm okkaasti m yötävaikuttaa 
suo tu isaan  ja  paikkakunnan  m atkailun 
k annalta onnelliseen ratk isuu n .”

V asta  toim intansa aloittanu t lauta
kunta näyttää siis o lleen kovin  opti-

m istinen. N y t runsaan neljännesvuosi- 
sadan kulu ttu a on silloin  hahmoitel- 
lusta  ohjelm asta k uitenkin  toteutunut 
o ikeastaan  vain  y ksi koh ta, nim ittäin 
A iriston  m atk ailu k esku s P araisilla. 
Sota-aika ja  sitä  seuranneet pu lavu o
det a iheuttivat tietysti pahan  keskey
tyksen, m utta lautak unta halusi sodan 
vielä jatku essak in  p itää  v ireillä m yös 
tu levaisuuden suunnitelm ia. K o k o u k 
se ssa  helm ik. 3 . pnä 1944 käsite ltiin  
tärkeim piä lähivuosien  kysym yksiä ja  
lautakunta

” päätti esittää  kaupungin joh tajalle 
suunnitelm an erikoisten  toim ikun
tien perustam isesta, jo tka  ryhtyisi
v ät valm istam aan k aupu ngin  m at
kailun ja  viihtyisyyden kannalta 
tärkeitä  kysym yksiä. T ärkeinä lä
hivuosien  kysym yksinä lautakunta 
p itää : 1 ) hotelli- ja  ravintolakysy- 
m ystä, 2 )  K u p ittaan  kansanpuis

ton kysym ystä, 3 )  R u issa lo n  k an 
san pu iston  kysym ystä.”

H uvi- ja  v irk isty spu isto n  a ikaan saam i
nen K u p ittaalle  o li s illo in  a jan k oh tai
nen ja  v ireillä  m yös toise lla  taholla , 
sillä  sam assa  k ok ou k sessa  lautak unta 
sai tu tu stua p ro f. E r ik  Bryggm anin  
sitä  varten  laatim aan  su unnitelm aan 
ja  pienoism alliin .

V uonna 1961

S itä  ennen  ja  sen  jä lkeen  K upit- 
taalla  on  h arjo itettu  tilap ä istä  tivoli- 
toim intaa, pysyvää huvi- ja  virkistys- 
p u istoa  sinne ei syntynyt ja  nyt alue 
on tu llu t v aratuk si m uih in  käyttö
tark oituksiin . M atk ailu lau taku n ta p a 
lasi a siaan  syksy llä 1961 tekem ässään  
a loitteessa, jo k a  koski

se llaisten  m atk ailu alan  p erusparan 
nusten  kuin  u uden  hotellin , m o
tellin  ja  hu vipu iston  a ikaan saam is
ta. M ain ittakoon , että  m yös Tu ru n  
K au ppakam ari asettu i varau ksetta  
tukem aan kaikk ia  lautakunnan  tä s
sä  yhteydessä tekem iä aloitte ita .

H uvipuisto- ja  tivo lito im innan  m er
k ity ksestä  turism in  k ann alta  on saa
tavissa  m onia esim erk kejä . K ö öp e n 
h am inassa kaupun gin  k esk u staan  on 
a ikoinaan jäänyt a lue  tähän  tarkoi
tukseen  ja  sinne on  luo tu  omatyyli- 
nen, k a ikkien  yhteisk untaluok kien  ja  
ikäryhm ien kannalta  arvo kas, v iihty isä 
ja  ilo inen ren tou tum ispaikk a, jok a 
houkuttelee m yös v ie ra ita  k aupunkiin . 
G öteb org issa  on kehitetty  om ien ed el
lytysten  ja  tarpeiden  p u itte issa  niin
ikään  h ieno h u v ip u isto , jo ssa  arvokas
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ja  k evyt oh je lm a o n  ta itavasti yh d is
tetty . M ain ittako on  v ie lä  y ksity isestä  
a lo itte e sta  syntynyt Fu ru v ik in  eläin
tarh a G äv len  lähellä, jo sta  on  m uo
d ostu n u t R u o tsin  su ositu im pia  tur isti
koh teita . Se llainen  o n  m yös om assa 
m aassam m e varsin  su u ret vaatim ukset 
täyttäv ä H elsin gin  L innanm äki.

R u issa lo n  asem akaavakilpailu

T u rk u un  o n  onnek si jäänyt laaja 
alue , jo k a  on  nim enom aan m äärätty  
k äytettäväksi v irk isty stark o itu ksiin  ja 
jonne k a ikkiin  suuntiin  kaupungin  
vanh ojen  ra jo jen  u lkopuolelle levittäy
tyvä rakennu sto im inta ei erik o islaatu i
sen  m aapoh jan  om istu ssuh teen  takia 
o le  päässy t pureutum aan, nim ittäin 
R u issa lo . T o ista ise k si sen käyttö 
alueen  laajuud en  huom ioon o ttaen  on 
v ie lä  jäänyt vähäisek si. V . 1952 jä r
je stettiin  kuitenkin  kansainvälinen 
ark k iteh tik ilpailu  R uissa lo n  vastaisen  
asem akaavan  laatim isek si. A siasta  teki 
valt. T .-E . L assen iu s aloitteen k au 
pun gin valtu usto n  k ok ouk sessa  1 8 .2 . 
1950. A sem akaavao sasto  e s itti pu oles
taan poh jo ism aisen  arkkiteh tik ilpailun 
jär jestäm istä , m u tta  kaupunginh allitus 
k atso i kysym yksen kaupun gin  asu k
k aid en  k annalta sik si tärkeäksi, että  
e s itt i k ilpailu n  laajen tam ista  kansain
v ä lisek si. K au pu n gin valtuu sto  hyväk
syi eh do tuk sen  22 . 10. 1951 ja  myönsi 
2 .500 .0 0 0  sillo ista  m arkkaa kilpailun 
järjestäm iseen . A sem ak aavaosaston  laa
tim an  alustavan  k ilpailuoh je lm an  m u
k aan  su u n n ite ltava alue k äsitti R u is
salo n  saaren  sekä Iso-P ukin , Pikku- 
P u k in , Iso -K ask isen , V ähä-K askisen , 
K o lk an , Pö llök arin , A jatin luod on  ja 
Ä ijäkar in  saaret. E ri a lueista  ohjel
m assa  annettiin  seuraavat m ääräykset:

1 ) H uvila-alueet. V anhoja  huvila- 
ton tte ja  v o id aan  o sitta in  säilyttää  ja 
u u sia  suunnitella. T o n ttien  lukum äärä 
ja  pinta-ala jää  k ilpailija in  ratkaista
vaksi.

2 )  R uissa lon  kansanpuisto . N ykyi
nen kansan pu isto  säilytetään . A lueen 
järjestely ä void aan  m u uttaa  ja  täyden
tää  a jan m uk aista  saarten  luonteeseen 
so p ivaa  kansan puistoko kon aisuu tta  sil
m älläp itäen.

3 )  U lk orav in to lat. V anhoista  kesä- 
rav in to lo ista  ” H on k ap irtti”  säilyte
tään . U usien  sijo ittam inen  k ilpailijain  
v ap aassa  harkinnassa. U lkorav in to la  
se k ä  kesä- e ttä  ta lv ikäyttöä varten  
so p ivasti sijo ite ttu n a  hiihto- ja  ret
k eilyreitin  varrelle .

4  ) Luonnonsu oje lualue. N ykyinen 
luonnonsu ojelualu e säilytetään , m utta 
sen  laajen tam inen  on toivottavaa.

5 )  M erilen tosatam a T u ru n  saariston

am bu lan ssilen to ja  varten  säilytetään.
6 )  U lk om useoalu e säilytetään , m ut

ta k ilp a ilija lla  on  o ikeu s tehdä oma 
sijo itu seh dotuksen sa nykyisestä sijo i
tu k se sta  po ikkeavasti.

7 )  V enevalkam ia purje-, m oottori- 
ja  sou tu veneitä  sekä kanootte ja  varten. 
N y k yise t purjeh d usseu ro jen  valkam at 
pav iljonkeineen  säilytetään. U usia  ve
nevalkam ia suunnitellaan .

8 )  M aanvilje lystila R uissalon  kar
tano  säilytetään  nykyisessä käytössään.

9 )  T uristi- ja  urheiluhotelli n. 50 
vierasta  varten .

10 ) L auantaim aja-alueita k ilpailijain  
harkinnan m ukaan.

11) T e ltta-alueita kilpailija in  har
kinnan m ukaan.

1 2 ) U im arantoja.
13 ) K esäsiirto latontte j a .
14 ) Siirtolapuutarha-alue.
Saaret o lisi säilytettävä pääluonteel- 

taan  puisto-, virkistys- ja  retkeily
alueina.

T u lokse t ja  arvostelut

K ilpa ilu , jo k a  m uuten o li ensim m äi
nen Suom essa järjestetty  kansainväli
nen arkkiteh tik ilpailu , herätti suurta 
huom iota, sillä  sen  päättyessä  jouluk. 
1. pnä 1952 oli saapunut kaikkiaan 
53  eh dotusta  kotim aasta ja  ulkom ailta 
a ina E nglantia  ja  Ju goslav iaa  myöten. 
K ilpa ilun  vo itti arkkitehti K a j Englund  
H elsin gistä , I I  palkinnon saivat ark k i
tehdit G u sta f  B oström  ja  G un ter H oll- 
m an T ukholm asta  sekä I I I  palkinnon 
R avn ikar D rustvo  Ju goslav iasta . L i
säk si lunastettiin  kilpailuohjelm an m u
kaan  kolm e työtä, jo ista  yksi englan
tilaisen , toinen kahden sveitsiläisen  ja 
kolm as kahden suom alaisen  arkkiteh
din  tekem ä. Y lim ääräisenä lunastettiin  
v ie lä  arkkiteh ti Ja a k k o  K aikkosen  
työstä yksityiskohta, jok a k osk i uinti
keskuksen sijo ittam ista  ns. Rettigin 
niem een ( Saaronniem een ).

” K ork eataso isia  eh dotuksia ja pil
lastun u tta  fan tasiaa  asem akaavakilpai- 
lun  tu loksena” , o tsiko i eräs lehti k il
pailutöiden  esittelyä koskevan se los
tuksensa. S iin ä  todetaan, että  monet 
osan otta jat ovat ehdottaneet R u issa
loon tivolia. U in tipaikko jen  sijo ituk 
seen ja  järjestelyyn on k iinnitetty  täh
dellistä  huom iota. M onet osanotta jat 
ovat ehdottaneet Ruissaloon  turisti- 
hotellia, jo ta  kilpailusäännöissä  ei 
nimenom aan vaad ittu , m utta jonka 
onn istunut sijo itu s on  tie tysti v aikut
tanut töitä arvioitaessa. V oittaneessa 
eh dotuk sessa  turistihotelli o li sijo i
tettu  k utakuinkin  k eskelle Kuuvan- 
nokkaa.

Palk itsem atta  jääneissä  eh dotuksis
sa  o li sitten  paljon  p illastun utta  m ieli
kuvituksen  lentoa, kuten  kansainväli
sen tyylin m ukainen pelikasino  Pikku- 
P u kkiin  sekä erään  englantilaisen  eh
d o tu s suuren porotokan  hankkim ises
ta  R uissaloon .

” L iikennekysym ys oli saanut m o
nenlaisia ratk aisu ja . N iin pä  eh dotet
tiin u u tta  liikenneväylää salm en yli 
H irvensaloon , köysirato ja , ilm arataa 
K anavaniem eltä R uissaloon  jne. N y 
kyiselle veneveistäm ön alueelle monet 
o vat eh dottaneet tivolin , on pa se llai
siak in  eh dotuk sia , jo issa  ilm arata kul
kee K an avan iem eltä suoraan tivoliin. 
E rää ssä  eh dotuksessa  on  Iso-Pukki 
m u utettu  'ind iv idualistien  kesäsiirto- 
lak si’ . . . ”

E site llessään  k ilpailu töitä  lehdistön 
edu stajille  k aupu ngin joh taja  Ö . Sta- 
d iu s totesi, e ttä  tulos o li erittä in  hyvä. 
T arkoituk sena o li hankkia y leissuun
nitelm a, jonka poh jalla  asem akaava
o sasto  ryhtyy tekem ään ehdotusta 
R uissalon  asem akaavan u ud esta  järjes
telystä. T u ollo in , tam m ikuun pu olivä
lis sä  1953, siihen arveltiin  tarvittavan 
aikaa 1— 2 vuotta. K o sk a  R uissalon 
vuokrasopim ukset m enivät um peen v. 
1957, p iti uusien  suunnitelm ien olla 
siihen m ennessä valm iina.

” E n tä s nyt N isk av u o ri?”

T äm än jälkeen  on kuitenkin koko 
suunnitelm an ym pärillä o llu t hiljaista. 
U im aranta ja  leirintäalue tosin  on 
saatu  Saaronniem elle, m utta siinä on
kin  sitten  toistaisek si kaikki. Välillä 
syntyi jo  suunnitelm a eräiden R u issa
lon osien  varaam isesta satam an laa
jennuksia varten , m utta täm ä ehdotus 
tyrm ättiin heti alkuunsa. O sitta in  on 
asioiden edelleen  kehittäm istä ehkä 
viivästyttänyt R uissalon  siltasuunnitel
m a, jok a on edelleen avoinna. N ykyi
nen siltahan on sikäli epäonnistunees
sa p aikassa, että  tie kulkee monien 
satam araiteiden yli, m inkä vuoksi on
kin  eh dotettu  sillan  siirtäm istä Artu- 
k aisten  tehtaiden lähelle.

A sem akaavakilpailussa  m onet osan
o tta ja t  o livat sijo ittaneet R uissaloon 
tivolin sekä turistihotellin . R uissalossa  
tarjoutuukin  erinom aiset m ahdollisuu
det sijo ittaa  toisiaan  lähelle m onia 
m atkailua ja  virk istystä palvelevia 
laitoksia. K ansanpuiston  ja  tivolin  yh
teyteen tai lähelle sopii m ainiosti esim. 
näkötorni, jon ka aikaansaam isesta m at
k ailu lautakunta m yös on äskettäin

Ruissalon kartta



SOKERITEHTAAN TALOteh n y t a lo itteen . N iin ik ään  vanhaan 
k esärav in to lap u lm aan  o lisi saa tav issa  
a in ak in  o sa ra tk aisu . Se lv ää  on , että  
k au p u n g in  su o ran aiste n  rah oitusm ah 
d ollisu u k sien  p u itte issa  n äitten  la ito s
ten  perustam in en  tu lisi vaatim aan  
a ik aa  n iin  p a ljon , e ttä  m onet m uut 
pa ikk aku n n at eh tiv ät m eidän  edel- 
lem m e. Se n vu o k si o lisi saa tava  m yös 
y k s ity ise t k iin n ostum aan  n ä istä  hank
k e ista . Jo k a  tap au k sessa  R u issa lo  on 
aivan  liian  kallisarvo in en  helm i jätet
täv äk si va jaak äy ttö isek si. L uo n n on su o 
je lu n äk ö k o h d at vo id aan  o ttaa  ja  t ie
ty sti o n kin  o te ttav a  riittäv ä ssä  m ää
rä s sä  h u om ioo n , k u n  R u issa lo o n  suun
n ite llaan  tu r ism ia  palve levia  la itoksia , 
m u tta  k äsittääk sen i siellä  riittää  tilaa 

m olem m ille. A sem ak aavak ilp a ilun  oh
je lm assa  ed elly tetty  R u issa lo n  karta
non säily ttäm in en  m aanviljelystilana 
lien ee s itäp a its i ny ky tilan teessa  vä
h em m än tä rk eä tä , k o sk a  se tä llaisena 
tu o ttaa  v a in  tap p io ta  kaupu ngille .

K u n n ollin en  virk istys- ja  huvipu isto  
on  jo k a  tap au k sessa  se lla inen  la ito s, 
jon k a  pu uttum in en  on  n iin  hyvin  tu r
k u la isten  k u in  turistien  k ann alta  vali

tettav aa , sillä  k esä ilto in a  T u rk u  on 

nykyisellään  hyvin  k u iva  k aupu nki. 

T u ristien  h ou ku tte lem isek si pysähty

m ään  ja  jääm ään  tänne tarv itaan  to

siaan  m u utak in  k u in  h istorialliset 

m uistom erkk im m e, k u ten  m atkailu lau

taku n ta  jo  v . 1938  totesi.
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Viceordförande
E e ro  N u m erla , Y lio p iston k . 29  c 
p u h . - te l. 18040

Viceordförande och svenskspråkig 
sekreterare - Varapuheenjohtaja ja  
ruotsinkielinen sihteeri 
C arl Ja c o b  G ard b erg , Ture- 
vägen  3 A  
tel. - pu h . 10852

Toiminnanjohtaja - Ombudsman 
Ju h a n i L au r ila , R u issa lo  85 
pu h . - tel. 88041

P o stis iir to tili  - P o stg iro  T u  32300

Liity jäseneksi Turku-seuraan 
Bliv medlem i Åbo-samfundet

V an h a T u rk u  syntyi T uo m io k ir
k on  ym pärille joen itä ise lle  p u o
lelle. V asta  1330-luvulla turkulai- ! 
se t  om istivat m aata  joen  läntisellä 
pu ole lla  —  ja  ensim m äinen silta  
rakennettiin  v. 1414. T ä stä  a lko i | 
turk ulaisten  levittäytym inen joen I 
to ise lle  pu olelle  ja  varsink in  joen 
ran taton tit o so ittautu ivat erittäin  
h alu tu iksi. N ykyisten  silto jen  väli
se llä  alueella  joen  län tise llä  pu o
lella oli n s. eteläkortteli, jonka 
m aat o livat vanhan H uh ko lan  ta
lon  alue tta . T äm än  alueen hankki 
T u ru n  k aupungille  kreiv i P ietari | 

Brahe.

A uran  sillan  tuntu m assa olevan  ns. 
ns. sokeritehtaan  talon  ensim m äistä 
om ista jaa  ei varm uudella tunneta. K u i
tenkin  vuonna 1653 turkulainen por- 
varikaartin  k apteen i, raatim ies ja  k aup 
p ias G o ttfr id  R ossk am p f, jo k a  m uutti 
T u rk u u n  S ak sasta  1630-luvun alussa, 
möi tä ltä  p a ikalta  talon  m aaherra Lo- 
rents G reu tzille . C reu tz o li ru otsin
m aalainen ja  T u ru n  läänin  m aaherrana 
hän toim i R u otsiin  siirtym iseensä asti 
eli vuoteen 1655. H änen  jälkeensä 
om isti talon  m aaherra L oren ts C reu tz 
nuorem pi. H än en  kuoltuaan  vuonna 
1698 o livat perilliset talon  om istajia. 
M ain ittakoon , että  vuonna 1712 talos
sa  oli 10 tulisijaa.

V altan eu vos ja  hovio ikeuden  p resi
dentti Jo h an  C reu tz o m isti täm än jä l
keen talon , jo sta  alettiin  jo p a  asia
k ir jo issak in  k äyttää nim eä ” C reutzka 
gård en ” . H änen  k uoltuaan  lesk i ja 
perilliset m öivät ta lon  vuonna 1727 
H en rik  R ungeenille. T alon  tontin  p i
tuu s o li 175 kyynärää ja  leveys 73 
kyynärää. T a lo n  kauppahinta oli 3 .300 
kuparitaalaria .

T a lo n  seuraavana o m ista jana tiede
tään o lleen  hovio ikeuden  asessori 
L illiestiernan  ja  hänen kuoltuaan  v. 
1742 talo  jä i hänen leskensä hoitoon. 
K u n  T u rk u  pikku vihan  aikana oli ve
näläisten  m iehittäm ä, niin  talossa  si
ja its i venäläisten  sisu stam a kreikka
laiskato linen  k irkko . —  V u onna 1756 
osti ta lon  kapteen i R einhold  Jäger- 
horn. H in tan a  o li 9 .000  k u p aritaala
ria. V ielä  sam ana vuonna Jägerh orn  
m öi täm än talon  turkulaisille  k aup
piaille  H an s W ittfooth , Ja c o b  Brem er 
ja  A n ders B aer sokeritehtaan  käytettä
väksi.

E lok uu n  17 päivänä 1756 T u k h o l
m an k auppak olleg io  antoi luvan  em. 
k aupp ia ille  perustaa T u rk u u n  sokeri- 
tehtaan. T äm ä p äätö s teki m ahdolli
seksi Suom en sokeriteo llisu uden  syn
tym isen. Y h tiö , jonk a pääosakkaina

olivat y llä  m ain itut luvan  saa ja t , ryh
tyi v iipym ättä  rakennuspuuhiin . Sok e
riteh das rakennettiin  tähän taloon 
v uosien  1756— 1757 aikana ja  sen  ra
kensi ark k iteh ti Sh röder. —  E nsim 
m äisenä toim intavuonna, jo llo in  teh
taassa  o li 4 työntek ijää  m estari m u
kaan luettu n a, valm istettiin  300 leiv. 
sokeria  arvo ltaan  4 .450  hopeataalaria. 
Sokeritehtaaseen  yhd istettiin  myöhem 
m in ns. ” gröna h u se t” , joka aikakir
jo jen  m ukaan  o n  ark k iteh ti C . L . 
E ngelin  rakennuttam a vuonna 1814.

Sok eritehtaan  ja  ta lon  o m istu s siir
tyi m yöhem m in k au pp ias C . R . Loh- 
m anille. V u onna 1827 sokeritehdas 
pa lo i, m utta  ta lo  korjattiin  arkkiteh ti 
G ylich in  p iiru stu sten  m ukaan. Talon  
o sti k au pp ias ja  ruu kinpatru una E b er
hard  Pychlay, jo k a  vuonna 1829 ryh
tyi sitä  uusim aan. Pychlay sai T u ru ssa  
kaupp iaan  o ikeu d et ja  om isti laivo ja 
ja  la ivaosu uk sia . H än en  taloutensa 
huononi kuitenkin  ja  hän  teki vara
rikon vuonna 1843.

N yt osti talon  everstin leski C o n stan 
ze von D aevel huu tokaupassa . T ohtori 
N ils  H en rik  P inello , tunnettu  runoi
lija , oli m ukana kaupassa  ja hänen vä
lityksellään  talo  vuonna 1844 m yytiin 
apteekkari E rik  Falcken ille  10.000 ho
pearuplan  h innasta. Nykyinen Jo u tse n  
A pteek k i oli o llu t ta lossa  jo  vuodesta  
1830.

T u lkoo n  m ain ituksi, että  vuonna 
1831 henkik irjan  m ukaan o li R an ta
k atu  7 :n  asu k kain a: k aupp iaat Pych
lay ja  R eidell, ap teekk ari L iljedahl, 
k aupp ias A spelu n d  ja  H ollm en , kans
lianeuvos W allenius, varatuom ari Ign a
tiu s, R osen berg , H aartm an  ja  vara
tuom ari paroon i Cedercreutz.

V . 1847 tuli sokeritalon  o m ista jak si 
tunnettu  turkulainen  k au pp ias ja lah 
jo itta ja  K arl M agnu s D ahlström . H än  
o li perustam assa  sella isia  suuryhtiöitä 
kuin  K ym in Paperiteh das ja  A uran 
Sokeritehdas. M ain ittakoon , että  hän 
oli D ah lström  lah jo itta javeljesten  isä, 
jo tka  mm. lah jo ittivat T u ru n  T aidem u 
seon ym. T u ru n  kaupungille.

V u od esta  1896 om ista jana toimi 
K arl E rik  Ju n n eliu s. H änellä  o li oma 
m yym älä nykyisen L innank adu n  var
rella, ja  hän oli tunnettu su urlah jo it
tajana.

T äm än  jälkeen  talon  om istussuh teet 
ovat o lleet seuraavat:
V u od esta  1912 V ak uu tusyh tiö  Fennia 

„  1915 V akuutusyh tiö  Suom i
1918 O y T rio  Ab-niminen 

osak eyh tiö  pääosak
kaana kauppaneuvos 
H ugo  H eland er 

„  1964 R akennu sto im isto
R u o la  O y

Sok eritehtaan  talo  on eräs kaupun
kim m e vanhoja k ulttuurinähtävyyksiä, 
jonk a m onivaiheinen ja  sisältörik as 
eläm ä kertoo  kaupunkim m e m enneit
ten v irkam iesten  ja  kauppaporvarien  
vaiheista.

A k a t e m i a t a l o n  j u h l a 

v u o d e n  e s i t e l m ä t

P rofessori E in ar  W . Ju van  helm i
k uu n  21 päivän ä 1965 A katem iatalon 
ju hlasalissa  aloittam a esitelm äsarja sen 
johd osta , e ttä  talon  valm istum isesta  tu 
lee tänä vuonna kuluneeksi 150 vuotta, 
jatku i m aaliskuussa . E n s i esitelm ässä 
k äsite ltiin  325  vuotta  sitten  tapah tu
nu tta  T u ru n  A katem ian perustam ista  
esivaiheineen sekä tämän Suom en en
sim m äisen  y liopiston kehitystä ja  m er
kitystä  vuoden 1827 Tu ru n  paloon asti, 
jonka eräs tuh oisa seuraus oli y liopis
ton siirtäm inen T u ru sta  pois.

M aisteri T o ivo  T . Rinteen esitelm ä 
m aaliskuun  14 päivänä niveltyi samaan 
aiheeseen, sillä  siinä tarkasteltiin  juh
lia ja prom otio ita  akatem ian Turku- 
k audelta. E site lm ästä  on selostelm ia 
tä ssä  lehdessäm m e. E site lm ätila isu u
d essa  lauloi p ro f. Jo h n  R osaksen  k o
koam a tilapäisku oro  Tu ru n  Akatem ian 
viim eisessä p rom otiossa  v. 1827 esite
tyn kuorosävellyksen, jonka m elodia 
o li lainattu  saksalaisen  säveltäjän  P e
ter von W interin (1 7 5 4 — 1825) 
” Schlachtensym foniesta” . T ä ssä  p rom o
tio ssa  vih ittiin  m m. Jo h an  L ud vig 
R uneberg m aisteriksi ja hän oli saanut 
tehtäväkseen kuorosävellyksen sanoit- 
tam isen. Sanat ovat olleet kadoksissa  
viim e vuosiin  asti, k unnes ne löytyivät 
vanh asta käsinkirjo itetusta  n uottik ir
ja sta , jok a nyttem m in on talletettu 
T u ru n  Sibeliusm useoon. Julkaisem m e 
oheisena tämän harvinaisuuden. O n
han sillä  ” a jankoh taa” , koska touko
kuun 30 päivänä 1965 taas o li T u ru s
sa  p rom otio, tä llä  kertaa Turun  Y li
opiston  filo sofisten  tiedekuntien  jär
jestäm änä.

M aaliskuu n  28  päivänä oli kevätkau
d en viim einen esitelm ä sarjassa , joka 
ja tku u  v ie lä  syyskuun l9  päivänä 
(m aist. E r ik  B ergh ) ja  lokakuun 17 
päivänä (p ro f. Jo h n  R o sa s) . T ässä  esi
telm ätilaisuudessa  Tu ru n  lääkärikvar- 
tetti (C h ristian  Sourander, Ju s s i  H ar
ri, T euv o  A alto  ja  E rk k i Sysim etsä) 
so itti turk ulaissäveltä jän  E rik  Tulind- 
bergin  (1 7 6 1 — 1814) C-duuri-jousi- 
k varteton  o sat M oderato ja  M enuetto 
ja  fil.tr i C . J .  G ard berg  esitelm öi A k a
tem iatalon rakentam isesta. E räin  ly
hennyksin on esitelm ä ju lkaistuna toi
saalla  lehdessäm m e.

Kansikuvan Turun lento

kentältä on valokuvannut 

Erkki Paakki

L. J. Runeberg:

P R O M O T I O S Å N G
Se Auras tempelport 
vid sangens glada ljud 
upplåter sig för Delos’ Gud  
och Pindens mör uppå dess bud 
sig alla redo gjort.

Vid Alpheus’ blomsterstrand 
de unga hjältars här 
med segrens himmelska begär 
som 1er åt strider och besvär 
sågs vandra hand i hand.

Så i  en lycklig stund 
nu träden an ert tåg,
I  Finlands söner! kraftfull håg 
på målet blott det höga såg, 
ej på dess mödors lott.

Se Auras tempelport
vid sångens glada ljud
upplåter sig med jubelfröjd för Delos’ Gud
och Pindens tärnor alla på dess bud,
skönt knyta lagrens krans,
skönt ordna festens glans
vid lekars skämt och dans.

De frie grekers tropp
med gamman krönte segrarns tinning.
Skön är de vises segervinning 
och mera rik på ljuva hopp.

Triumph!

N u vunnen är den ädla strid.
Så dragen hädan uti frid 
I  Finlands lagerkrönte söner!
Må himlen skåda nådefull 
till våra hjärtans varma böner, 
som sändas opp för eder skull.

Ja  dragen nu i frid 
och vården ljusets rena glöd 
och bliven fosterjorden stöd 
och spriden vitt dess glans och ära.
Då skall det folk, som växer opp, 
i stenen ljust ert minne skära 
vid sälla levnandsdars förlopp.

Nu vunnen är den ädla strid!
Så dragen hädan uti frid!



P ata

S A T T U U H A N  

S I T Ä .......

S a ta k ilo is e n  tu t ta v iin  k u u lu u  y k si 

V ä in ö .

V ä in ö  o n  V ä in ö , m u tta  e i  ih an  

ta v a l lin e n  V ä in ö , v a ik k a  p ää ltä p ä in  

s i lt ä  n ä y ttä ä .

P a r e m m in k in  n ä y tti , n iin  k u in  A n ss i 

K u k k o n e n  s a n o is i.

N y t  e i  n ä y tä  ta v a llis e lta  V ä in ö ltä  

v aan  ih a n  ta v a tto m a lta .
T ä m ä  V ä in ö  o l i  e n n e n  k au p p am ies , 

li ik e m ie s  n iin  k u in  h ie n o s t i  san o taan . 

O s t i  ro m u a u to ja  ja  m yi a u to ro m u ja . 

M e lk e in  u u sin a  t ie te n k in . T u s k in  si- 

s ä ä n a je ttu in a . V a n n o i k a ik k ie n  p y h ien  

n im e e n  ja  te k i  k a u p p o ja .
B is n e s  m e n i h y v in , k u n n e s  erään ä  

y ö n ä  jo k u  —  ta i jo tk u t  —  p y sty tti 

h irs ip u u n  V ä in ö n  a u to li ik k e e n  p ih a lle .

A a m u lla  V ä in ö  n ä k i h irs ip u u n  ja  

f ik s u n a  m ieh en ä  h e t i  k ä s i t t i  m itä  ja  

k e tä  v a r te n  h irs ip u u  o li  p y sty te tty . 

R a sv a ttu  k ö y si o li  valm iin a .
V ä in ö  s u lk i h e ti li ik k e e n s ä  o v en  ja  

p a n i s iih en  k i lv e n : ”S u l je t tu  k o r ja u k 

sen  ta k ia ” .
K u k a a n  e i  u s k o n u t k ilv e n  san o m aa, 

v a ik k a  tä llä  k e rta a  V ä in ö  p u h u i to tta : 

h ä n  k o r ja s i  itse n sä .
T u rv a ll is e m m ille  m aisem ille .

N y t V ä in ö  ru p esi m yym ään  p ip ar

k a k k u ja . A jo i  o m alla  a u to llaan  p itk in  

ja  p o ik in  S u o m en m aata .
P ip a rk a k u t m en iv ä t p arem m in  k au 

p a k si k u in  V ä in ö  o li u s k o n u t. M y y n 

n issä  e i  o llu t  h a n k a lu u tta , h a n k a lu u 

d et sa i a ik a a n  V ä in ö n  h u o n o  m u isti.

H ä n  u n o h ti t i l it tä ä  ra h a t le ip o m o n  

o m ista ja l le .
O m is ta ja  o li  p ik k u s ie lu  ja  san o i 

y h te n ä  p ä iv än ä  V ä in ö l le , e ttä  se  o lik in  

v iim e in e n  k u o rm a.
V ä in ö  e i  v ä ite lly t  v a s ta a n , v aan  a l

k o i n a u ttia  vap au d e sta  ja  m u u sta . 

K u n n e s  r a h a t lo p p u iv a t.
V ä in ö  h u o m a si e ttä  m aailm assa  o li 

ty h jiä  v iin a p u llo ja  e n em m än  k u in  täy

s in ä is iä  ja  a lk o i k e rä tä  ty h jiä  v iin a 

p u llo ja , lö i n iis tä  k a u la n  p o ik k i, m aa

la s i k irk k a a n  p u n a is ik s i ja  li im a si m a- 

k a r o o n e ja  te räv ään  sy r jä ä n . N iis tä  tu li 

k iin a la is ia  k y n ttilä n ja lk o ja .

V a rm u u d e n  v u o k si V ä in ö  m aalasi 

p o h ja a n  M ad e  in  K iin a  ja  lä h ti taas 

k ier tä m ä ä n  S u o m en m aata . J o u lu  o li 

ih an  lä h e llä .
K y n tti lä n ja la t  e iv ä t m en n ee t k a u 

p ak si. E iv ä t  a lk u u n k aan .

Ih m is e t  e p ä iliv ä t v ilp p iä , s illä  k i i

reessä  jo ih in k in  k y n ttilä n ja lk o ih in  o li 

jä ä n y t e t ik e t t i .  M a a lin  lä p i n äk y i: 

” K o s k e n k o rv a n  v iin a a ” .

100-vuot ias
Samppalinnan ravintolan rakennus on 
tänä vuonna satavuotias. Toukokuun  
alkupäivinä otetussa kuvassa eivät puut 
ole vielä lehdittyneet, minkä vuoksi on 
helppoa nähdä rakennuskokonaisuus 
myöhempine lisärakennelmineen. Niitä 
ovat mm. soittolava ja etualan terassi.

T U R U N  
HOPEA-  JA 
K U L TA- 
SEPISTÄ

H opeaseppämestari Frans Salmikivi

T u run vu osisatoja kestänyt avainasem a Suom en hengellisen ja  
m aallisen hallinnon sekä kaupan vauraana keskuksena lienee lu on
n ollinen syy ta ito jen  ja  taiteiden  varhaiselle k u koistu kselle  kaupun
gissam m e. H opea- ja  kultasepän am m atit ovat tu lleet m aaham m e 
keskiaikaisessa T u russa sijainneen  saksalaisen siirtokunn an välityk
sellä; saksalaissyntyisten porvareiden A u rifaberin , T id ekan  ja  V idhe- 
närin tiedetään harjo ittan een  täällä kultasepän am m attia jo  1 3 0 0 - 
luvulla. Kaupungissam m e v. 1 6 2 9  p eru stettu  am m attiku nta lienee 
kohottanu t m erkittävästi hopea- ja  kultaseppien am m attita itoa  vaa
tim alla am m attiin  aikovilta opinnäytteitä. Seuraavina vuosisatoina 
m aaham me levinnyt keskieurooppalainen — - ja  varsinkin ranskalainen 
—  tapaku lttuu ri lisäsi ja  e lvytti täm än am m atin h a r jo itta jien  to im een 
tulom ahdollisuuksia: k irkon  eh too llisastiasto jen , haarikoiden, m aljo 
jen , lautasten ja  lusikoiden lisäksi a le ttiin  valm istaa m yös uuden- 
tyyppisiä astiasto ja  veitsineen  ja  haarukoineen sekä uusien m uoti- 
nautintoaineiden —  teen ja  kahvin —  vaatim ia astiasarjo ja  kannui- 
neen sekä kerm a- ja  sokeriastio ineen.

V ä in ö l le  jä i  a u to k u o rm a llin e n  k y n t

t ilä n ja lk o ja . V ä in ö  m ie tt i m aailm an  

p a h u u tta , v e tä y ty i k o lo o n sa  o d o tta 

m aan  seu raav aa jo u lu a .

V ä in ö ä  e i  n äk y n y t e ik ä  k u u lu n u t.

T u l i  syk sy  ja  ä k k iä  V ä in ö  sek ä  n ä

k y i e ttä  k u u lu i. H ä n e n  ku v an sa  o li 

k a ik issa  leh d issä .

V ä in ö  o li  k i r jo itta n u t k ir ja n .
3 5 0  s iv . H in t .  sid . 2 5 :— , n id . 2 0 : —

S a ta k ilo in e n  o li  väh än  o te t tu  ku n 

tu tta v a s ta  o li  tu llu t  o ik e in  k ir ja il i ja  

ja  h än  a lk o i le h d is tä  seu rata  k ir ja l l i 

su u sa rv o ste lu ja .

V ä in ö  sa i k ir ja s ta a n  p e lk k ää  k e h u 

m ista .

A lk u k a n ta in e n  n ero ! L o is tav a  rea 

lis t i !  L u o n n o n la h ja k k u u s , jo i ta  syntyy 

k e rra n  tu h an n essa  v uod essa . R o h k ea  
ju lis ta ja . P ir is tä v ä  tu u lah d u s u m m eh 

tu n e isu u te e n . Ä l lis ty ttä v ä n  o m aleim ai

n en  k e r to ja . V ih d o in k in  k ir ja  o m alle  

a ja lle m m e . R a isu  a ito je n  k a a ta ja . K ir ja  

jo k a  k e rta h e ito lla  tyrm ää p o ro p o rv arit 

ja  m u u t k a lk k e u tu n e e t. A ikaam m e 

ed e llä . K ir ja i l i ja  tu n te e  ja  n ä k ee  jo k a  

so lu lla a n . Sek su aa lisu u d en  tied em ies. 

S y v ä sti ta ite e ll in e n  h etero - ja  h om o 
sek su aa lisu u d en  k u v aa ja . S iv is ty k sen  

p ö ly n p y y h k ijä . U u d en  ty y lin  lu o ja . 
R a k k a u d e n  D o sto je v s k i. N y k y m iljö ö n  

S illan p ää .

N äin  a rv o s te lija t  k i r jo itt iv a t . J a  
en em m än k in .

S a ta k ilo in e n  m en i o n n itte lem aan  

k u u lu isaa  tu ttav aan sa  to iv o ssa  saada 
te k ijä n k a p p a le  n im ik ir jo itu k sin e en .

V ä in ö  o li  m u u ttan u t. Is ä n tä  n euvoi 

u u d en  o so itteen .

U u si o s o ite  o li uu si upea k iv ita lo . 

U p e a  h u o n eis to .
—  T e r v e , S a ta k ilo in e n  sanoi.

— ■ P ä iv ää .

U u sien  h u o n ek a lu jen  p äällä  o li se 

te lin ip p u ja  ja  p o stio so itu k sia . Jo te n k in  

tu l i m ie leen  R o o p e  A n k k a .
—  O le t  m erk il lin en  m ies, S a ta k ilo i

n en  ih a ste li . —  K äd en  k ään teessä  k ir 

jo i ta t  k ir ja n .

—  K ä d en  k ä ä n tee ssä ?  V ä in ö  ih m e t
te l i. —  M itä  ta r k o ita t?  P a r i v u o tta  

s iih e n  m en i. N y k y is in  e i  m itään  saa 

h e lp o s ti. P a r i v u o tta  k ie r te lin  Su o m ea.

—  J o o ,  tie d ä n , S a ta k ilo in e n  sanoi.

—  N o  n iin . Ä lä  s it te n  puh u e ttä  
k äd e n k ä ä n te essä . P a r i v u o tta  k eräsin  

a in e is to a .

—  Ih a n  k u in  L ö n ru u ti . M istä  sinä 

k e rä s it.
—  H ö h . Y le is te n  käy m älö id en  se i

n is tä . Jä l je n s in  m u is tik ir ja a n i k a ik k i 

m e rk ittä v ä t te k s tit .
—  S iin ä  o li  m elk o in e n  u rak k a .
—  O li  k u u le . U h rau d u in  ta ite e lle
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K u lta - ja  h o p e a sep ä n ta ito  o n  e s i t 
täy ty n y t lu ku isissa  n ä y tte ly issä , jo tk a  
o v a t h e rä ttä n e e t k iin n o stu sta  täm än 
am m atin  ty ö sk en te ly ta p o ja  ja  saavu
tu k sia  ko h taan . T u rk u la is ta  hop ea- ja  
k u lta sep ä n ta ito a  to isessa  po lvessa  ed u s
tava jo h t. K . S a l m i k i v i  k e rto ilee  
a m m atista  ja  sen  k e h itty m ise stä  k au 
p u n gissam m e täm än  v u o sisad an  a ik an a.

H op ea- ja  k u lta se p ä n ta ito  o n  tra d i
t io ih in  sek ä p er itty y n  ta ito o n  ja  t ie 
to o n  p eru stu v aa, e ik ä  k o u lu tu s  o le  
o ik e astaan  p a ljo ak aan  m u u ttu n u t s it
ten  a m m a ttik u n ta la ito k sen  a ik o jen . 
I s ä n i h op easep p äm estari F r a n s  
S a l m i k i v i  sai o p p ip o ik a n a  k o u 
lu tu k se n sa  vu o sisad an  v a ih tee ssa , m inä 
taas 1 9 20 -lu v u lla . M esta r in  ta rk an  
valv on n an  a la isena a lo ite tt iin  y k sin 
k e rta is im m ista  tö is tä , k u te n  esim er
k ik s i lu sik an  teo sta . T ä s s ä k in  ty össä 
o li v a ik eu ten sa , o lih a n  sam aan sarjaan  
k u u lu v ista  lu sik o is ta  tu ltav a  sam an 
la isia . Sam alla  o p p ip o ik a  sa i tu tu stu a  
kylm ä- ja  ku u m atao n n an  s u o ritta m i
seen , m o n in a is iin  h oe p asep än  ty ö k a

lu ih in  sek ä  e r i ty ö v a ih e is iin . E s im . 
lu sik a n  pesän  m u o d o stam in en  s u o ri
te t t iin  p a k o itta m a lla  lu sik k a lev y  ”stam - 
p in ” av u lla  m u o to o n sa  p esän m u otois- 
ta  tin a -a lu staa  v aste n . L e k a a  h e ilu tta v a  
o p p ip o ik a  sa i y r ittä ä  p arh aan sa  v ä lt
ty äk seen  ly öm ästä  ”s ta m p p ia ” p ite le 
v ää  k isä lliä  so rm ille .

O p p ip o ja n  o sa lle  la n k e siv a t a lk u 
a ik o in a  ik äv im m ät p assaam iset ja  s ii
vo am iset. V e rs ta a n  la tt ia lle  p u d o n n u t 
hop ea- ja  k u lta p ö ly  o li  p ä iv ittä in  k a s 
tav a  ta lte e n . K äs ie n p e su v esi o h ja tt iin  
k e lla r ik e rro k se ssa  s ija itse v a a n  n . 2 0 0 0  
— 3 0 0 0  li tra n  v e to ise en  p a lju u n  p u t
k e a  m y ö ten , jo l lo in  rask as m eta llip ö ly  
v ä h ite llen  la sk e u tu i p a lju n  p o h ja lle . 
E p ä m ie lly ttä v ä  lie tte e n  kaap im in e n  
s u o rite tt i in  e h k ä  p ari k e rta a  vu o d essa . 
H io n ta jä te  lä h e te tt iin  S ak saan  p u h d is
tam ista  ja  k iin te ä k s i s u la t ta m ista  v a r 
te n . N y ky ään  täm ä  v o id aan  su o ritta a  
O u to k u m m u n  m e ta ll isu la tta m o ssa .

O p p ip o ik a  asu i a ik a isem m in  ta v a lli
ses ti m esta rin sa  lu o n a  ja  s ilm älläp id o n  
a la isen a . N ä in  o lle n  m estari to im i



m yös o p p ip o ik a n sa  k a sv a tta ja n a  p i
tä e n  y leen sä  a n k a ra a  k u ria . Jo s  o p p i
p o ik a  sy y llis ty ik in  k o ltto s iin  —  ei 
tu l lu t  a jo issa  a su n to o n sa  ta i lä h ti  sie l
tä  v a rk a in  k a u p u n g ille , jo u tu i ta p p e 
lu u n  ta i  e s im e rk ik s i sy ljeksi k irk o n  
le h te r il tä  a lem p an a  is tu v ie n  n isk aan  
—  o li  h ä n e n  k u i te n k in  k a ik in  m o k o 
m in  y r i te t tä v ä  v ä lttä ä  k iin n ijo u tu m is 
ta ,  s illä  p ie n e s tä k in  rik k e e s tä  saa tto i 
m e n e ttä ä  o p p ip o ja n p a ik k a n sa . T äm än  
v u o s isad an  o p p ip o ja t o v a t k y lläk in  jo 
a su n e e t k o to n a a n  ta i  k a u p u n g illa  k o r t
tee rissa .

K o sk a  o p p ip o ja n  tu li  k e h itty ä  sa
m alla  k e r ta a  o m a n  y rity k sen sä  jo h ta 
jak si ja  ty ö n te k ijä k s i,  h ä n e n  o li k o u 
liin n u t ta v a  tu n te m a a n  k a ik k i työvai
h e e t  k a rk e a s ta  m u o k k a u k se s ta  aina 
v iim e is te lev ään  k iillo itu k se e n  asti. H ä 
n e n  o li h a r ja a n n u tta v a  n iin  hopea- 
k u in  k u lta se p p ä m e s ta r ik s i —  ensiksi 
m a in i t tu a  a rv o a  o n  p id e ttä v ä  va i
k e a m m in  sa a v u te tta v a n a , k o sk a  h o p ea  
ta v a llise m m in  k u in  k u lta  o n  su u rta  
k o k e m u s ta  ja  am m a tti ta ito a  vaa tiv ien  
p ö y tä a s tia s to je n , k y n tti lä n ja lk o je n  ja 
m aljo jen  raaka-a ine . P id e t t i in k in  la h 
ja k k u u d e n  ja  lu o n ta is te n  ky k y jen  to 
d is te e n a  s itä , jos o p p ip o ik a  y leisen 
v iid e n  v u o d e n  o p p ia ik an sa  pää ttyessä  
o li k y p sä  h y v äk sy ttäv än  h o p easep än  
k isä llity ö n  va lm istam iseen .

O p p ip o jil la  o li ta p a n a  m yös k ie r tä ä  
m es ta r in  lu o ta  to ise lle  o p p ia  saam aan, 
ko sk a  o l t i in  sitä  m ie ltä , e tte i  n iin  k e h 
n o a  m e s ta r ia  o lek aan , e t te ik ö  h än en  
ty ö sk e n te ly s tä ä n  a ina  jo ta in  opp isi. 
M m . isän i o le sk e li v . 1906  v u o d en  
S aksassa  ja  sen  jä lk e e n  R u o tsissa  e n 
n en  a se ttu m is ta a n  tä n n e  T u rk u u n .

H o p e a se p p ä ta id o n  m e s ta r in ä y tte itä  
o v a t ta so ty ö t, ts . ta sa p o h ja ise t la u ta 
s e t,  h o p e a ta r jo ttim e t jne. O n  o sa t
tav a  ta k o a  h o p ea lev y  so rm itu n tu m a lla  
n i in  tä sm ä llisen  ta sap ak su k s i, e ttä  
k a ik k i lev y ä  k ie ro u tta v a t jän n ity k se t 
s i i tä  h ä v iä v ä t. T ao n n assa  k äy te ttäv än  
ta sa p ä ise n  v asa ran  v in o o n ly ö n ti jä ttää  
lev y y n  sä rm än , jo n k a  p o is tam in en  
sa a tta a  o lla  v a ik e a ta , jo p a  m a h d o to n 
tak in .

T e o llin e n  k o n e ty ö  ja  teo llise t vakio- 
m a llit e iv ä t k o sk aan  py sty  k o rv aa 
m aan  am m a ttita ito is e n  k äs ity ö n  o su u t
ta  k u lta -  ja  h o p ea tö issä . K u ite n k in  
se lla in en  idy lli, jo n k a  tap aam m e isän i 
a ik a n a a n  L u o s ta rin m äen  m u seoon  
su u n n itte le m a ssa  ja  k o koam assa  k u lta - 
ja  h o p easep än v e rstaa ssa , lienee  h ä v in 
n y t k a u p u n g is ta m m e  jo  ensim m äiseen  
m aa ilm an so taan  m ennessä . S äh k ö  k o r 
v asi k o k s isu la tu su u n in  ja  sy rjäy tti v o i
m an lä h te e n ä  k äy te ty n  höyry k o n een . 
S am o in  se  h av a itt i in  u se im p ien  k äsi
k ä y ttö is te n  ty ö s tö k o n e id e n  k ä tev äk si 
k äy ttö v o im ak s i.

K a u p p a p u o ti  o n  a in a  p y r it ty  jä r
je s tä m ä ä n  hy v ä lle  liik ep a ik a lle  k a u 
p u n g in  k e sk u s ta a n , k u n  taas teh taak s i 
laa jen ev a  v e rs ta s  y leensä  e ro ite tt i in  
sen  y h te y d e s tä  k au p u n g in  h a lp a v u o k 
ra is iin  la itao s iin . T o te u te tiin  m yös 
ty ö n jak o : k u lta - ja  h o p eap u o li e ro ite t
t i in  to is is taan  ja jo k a iseen  ty ö v a ih ee
seen  k o u lu te t t i in  o m a t am m attim ie- 
hensä .

K eh ity s  jo h ti s iih e n k in , e t tä  u se im 
m is ta  y r ity k s is tä  tu li y h d is te tty jä  
k u lta - ja k e llo sep än liik k e itä . K ello se
p illä  e i a ik a isem m in  y leensä  o llu t  jalo- 
m e ta llie n  le im a u so ik e u tta , jo k a  oli

ta rp e e n  k u lta - ja hopeak e llo ja  m yyn
tiin  v a lm iste ttaessa .

T u ru n  k u lta - ja  h o peasepän liikke i- 
d e n  p a ljo u s  k iin n ittä ä  u se in  v ie ras
p a ik k ak u n ta la is te n  hu o m io ta . E n n e n 
ka ik k ea  ilm iö  se littyy  n iid en  rik k a itte n  
p e r in te it te n  p o h ja lta , jo ita  a m m atti
k u n n an  y li ku u sisa taa  v u o tta  kestän y t 
to im in ta  k aupung issam m e o n  lu o n u t.

Tu r k u  u l komai l l a
T u rk u  tu n n e tu k si-k am p an ja ssa  on  

k u lu n een  k ev ä tk esän  a ja lta  m e rk ittä 
vissä  k o lm e ta p a h tu m a e ta p p ia . H u h ti
k u u n  3 ja  19 pä iv ien  v älisenä aikana 
o li W ien issä  ko lm en  suom ala isen  k a u 
p u n g in  H e ls in g in , T am p ereen  ja  T u 
ru n  jä rjes täm ä y h te in en  n äy tte ly , jonka  
m enesty s  o li e h d o to n  (k ä v ijö id e n  lu k u  
n o u s i 34  0 0 0 :e e n ) . L eh d is tö n  k ir jo it
te lu s ta k in  p ää te llen  T u ru n  o sasto  n äy t
te ly ssä  o li e r i t tä in  o n n is tu n u t. M uis
taa  sop ii, e ttä  tu rk u la isen  m ieskuoron  
L au lu n  Y stäv ien  näy tte ly p ä iv in ä  a n ta 
m a k o n se r tt i  v a s ta a n o te ttiin  ih a stu n e in  
k o m m en te in  ja  e ttä  m yös T am p ere  
k u n n o s ta u tu i h ieno lla  W est S ide Story- 
n äy tännö llään .

T o u k o k u u n  10— 19 p ä iv ien  väliseksi 
a jak si s iir ty i T u ru n  k a u p u n k in äy tte ly  
W ie n is tä  itäsaksa la iseen  ystävyyskau
p u n k iim m e  R o sto ck iin . T ää lläk in  ed u s ti 
T u rk u a  avajaisissa  a rvov a lta in en  val
tu u sk u n ta , jo n k a  saam a v a s ta a n o tto  o li 
e r i t tä in  läm m in . R ostock issa  näy tte ly  
m u u te n  s ija its i k au p u n g in v a ltu u s to n  
kau n iissa  is tu n to sa lissa  —  tod e llak in , 
m ik ä  ed u s tav a  p a ik k a  vastaava  sali 
T u ru ssa k in  o lisi k a u p u n k in äy tte ly lle . 
R o sto ck is ta  jä i m u u te n  n äy tte ly n  vai
h e ilta  pysyvä m u is to k in , sillä  v a ltu u s
k u n n a lle  i lm o ite ttiin , e ttä  m u u an  k a tu  
u u d essa  kau p u n g in o sassa  tu lee  saa
m aan  n im en  T u rk u  Strasse.

Sam a n ä y tte ly  s iir ty i k e säk u u n  6 
p ä iväksi y s tävyyskaupunk iim m e L en in 
g rad iin . T u o n a  pä iv än äh än  L en ing rad  
v ie ttää  e rity is tä  T uru n -p ä iv ää , jo ten  
n äy tte ly n  avaus sop i p ä iv än  p ä ä ta p a h 
tu m ak si. K o lm annessa  sijo itu sp a ik as
saan  n äy tte ly  on  avo inna  k esäk u u n  26 
päivään . M ah d o llis ta  o n , e ttä  n äy tte ly n  
a in eh is to a  ei täm än k ään  jä lkeen  hajoi- 
te ta , vaan  s itä  tu lla a n  e s itte lem ään  
v ielä  jo ssak in  ra jo jem m e u lkopuo le lla .

M u is ta  to u k o k u u n  1965 näytte ly- 
ta p a h tu m is ta  o n  a ihee llis ta  m ain ita  
H am p u riin  jä r je s te tty  ja  su u ren  m e
n esty k sen  saav u tta n u t F in land ia-näy t- 
te ly , jossa  T u ru n  liikem aailm ak in  on 
e d u s te ttu n a .

T u rk u -s e u ra n  p e rin te e ll in e n

JUHANNUSJUHLA
ju h a n n u s a a tto n a  k lo  19 .30  

R u issalon  M a rja n ie m e s s ä

O h j e l m a s s a :

T o rv is o itto a , T u ru n  ka u pung in  

terv eh d ys , ka n s a n ta n h u ja , lii- 

ku n tae s ity ks iä , h u u m o ria , la u 
su n taa , yk s in lau lu a , yh te is la u lu a  

ym .

R a v i n t o l a  K o k k o

P ä äs ym a ks u  2 :— 

la p se t ilm a is ek s i

M u u t o k s i a  
T u r k u - s e u r a s s a

T u rk u -seu ran  h a llitu k se n  ja  jaos
to jen  kok o o n p an o issa  o n  ta p a h tu n u t 
m u u to k sia . 1 4 .3 . p ide tyssä  vuosiko 
kouksessa  v a littiin  seu ran  p u h e e n jo h 
ta jaksi a rk k it. O . K estilä  sekä v a ra 
p u h een jo h ta jik s i f i l .tr i  C. J .  G a rd b e rg  
ja p a n k in jo h t. E . N u m erla . S eu ran  to i
m issa an s io itu n u t ja  m on ien  teh täv ien 
sä tak ia  p u h een jo h ta jan  to in ta  h o ita 
m asta  e s ty n y t fil.m ais t. T o iv o  T . R inne  
v a littiin  ede lleen  h a llitu k seen .

H a llitu s  va litsee  vu o sik o k o u k sen  jäl
keen  jao sto jen  jäsene t. 3 1 .3 .  ja  5 .5 .  
p ide ty issä  k o k ouksissaan  h a llitu s  v a 
lits i sivistys-, re tkeily-, nais- ja lehti- 
jao s to ih in  e n tise t jäsene t. T eo llis tam is
ia liik e jao sto o n  v a littiin  en tis te n  lisäksi 
jo h t. Selim  K ärk ö lä , ek o n . M a tti Koi- 
v u rin ta , a rk k it .  P ek k a  S ivula ja ekon . 
S. O . W in te r . ” V an h an  ja  u u d e n  T u 
ru n ” jaoston  n im i m u u te tt i in  ”H is to 
ria lliseksi jao s to k s i” ja s iihen  v a littiin  
p u h een jo h ta jak s i fil.m ais t. T o iv o  T . 
R in n e  ja jäsen iksi v ah tim . V. K aisla, 
f il.tr i T . P erä lä , f il.m aist. I .  S ahlberg  
ja  p ast. H . W ain io . O h je lm ajaoston  
p u h een jo h ta jak s i v a littiin  hank .pää ll. 
P . Suom inen  sekä jäsen iksi liikenne- 
ta rk . N . K iv ilä , m yym .ho it. E . K oske- 
lin , l i ik u n n an o h j. V . M äkelä , op isk . 
I. N u rm i, op isk . A . R aita , liik u n n a n 
o h jaa ja  L. S a lv iander, rva  A . Suova- 
n e n , k an slias ih t. G . W ah ls trö m  ja 
asess. E . W uori.

A k a tem ia to im ik u n n an  lisäksi o n  seu
ran  h a llitu s  a se tta n u t to im ik u n n an  
a rk k it .  O . K estilän  jo h d o lla  tu tk im aan  
a lu stav asti v a n h an  raa tih u o n erak en - 
n u k sen  en tis täm ism ah d o llisu u k sia  sekä 
siv isty sjaosto  to im ik u n n a n  fil.m ais t. A.

K o sk im ieh en  jo h d o lla  to teu ttam aan  
ta it. U sko  K em p in  lau lunäy te lm än  ” Yö 
e n n e n  kesän  tu lo a ” e s ittäm istä . L isäksi 
l ienee  tä ssä  yh teydessä  syytä Suom en 
T u ru n  lu k ijo ita  a ja te llen  hu o m au ttaa  
lev ik k ip ää llik ö n  v iran  p e ru stam isesta  
täm än  v u o d en  alk u p u o le lla . T o im en  
v as ta a n o tta n u t ta rk . N iilo  P ih lan to  
(p u h . 33 4 4 1 0 ) h o itaa  k a ik k i lehden  
lev ikk iä  ja  tilau k sia  k o sk ev a t asiat.

K R O N IK K A A  . . .
J a tk .  siv . 18

k a u p u n k im m e  k a tu jen  päällystystyös
tä , ei t ie te n k ä ä n  asfaltilla , vaan  k i
v ellä  a jan  tav an  m ukaan . Ja  om alla 
tav a llaan  an to i v äriä  seu d u lle  m yöskin  
m u u a n  n im e ltä  m ain itsem ato n  m ies, 
joka  a su i I tä in e n k a tu  56 :ssa . H ä n  
n im ittä in  m akasi 18 v u o tta , no u si vuo 
dek si y lös vu o tee ltaan , ka tse li T u rk u a , 
m in k ä la isek si se o n  m u u ttu n u t h änen  
m aatessaan , ja  k a u p u n g in  näh tyään  
p ä ä t t i  m aallisen  vaelluksensa. M onet 
m u istav a t m yösk in  v ielä  nahkurim es- 
tari S ah lbom in , k u n  h ä n  perhe ineen  
lä h ti su n n u n ta ik äv e ly lle . K u n  p e rh e  
k u lk i o h i m yyn tipöydän , jossa m yytiin  
m m . h ede lm iä , o sti n ahkurim esta ri 
k o k o  suu re lle  lapsilaum alleen  appelsii
n in , ym pärillä  o lijo id en  tie te n k in  ihm e- 
te llessä  tä tä  harv in a is ta  o sto sta  pyörein  
silm in .

J a  v ielä  lopuksi m uuan  h u o m attav a  
ta p a h tu m a  kyseessä olevan  alueen  his-

S A T T U U H A N . . .

J a tk .  siv. 27

k okonaan . M u u te n  . . .  v o is itk o  jo  lä h 
teä . M inu lle  tu lee  m uu tam ia  h aas ta t
te lijo ita .

V äinö  h e itt i  S atak ilo iselle  k irjansa  
k u in  lu u n  koiralle.

S a tak ilo inen  läh ti. E i m a ltta n u t o lla  
se laam atta  k irjaa  p o rta ikossa .

U lkona  S a tak ilo inen  m ie tti eläm ää. 
M arssi suo raa  p ä ä tä  asem an  käym ä
lään  ja  p iirs i se inään  tu h m a n  kuvan . 
K uvan  a lle  S a tak ilo inen  k ir jo itti: 
” Tyhm yys o n  tyhm yy ttä , tu h m u u s  v ii
s a u tta ” .

T äm än  teh ty ään  S a tak ilo in en  tunsi 
itsensä  viisaaksi.

E i to sin  V äinön  vero iseksi. E i lä 
h eskään .

toriassa: T u ru n  M essu t 1929, jo tk a  
p id e ttiin  S am ppalinnanm äellä . M essu t 
a ih eu ttiv a t lu o n n o llisesti koh in aa  ja 
kuh in aa  jo  p itk ä n  a ikaa e tu k ä teen . 
R ak en n e ttin h an  m m . silta  N e itsy tp o 
lu n  yli S am ppalinnanm äeltä  U rh e ilu 
p u is to o n  yksinom aan m essuja v a rten , 
ja p u re tt i in  jälleen  n iid en  jä lkeen .

R. S. P a a v o l a

I N N E H Å L L
O lli  K estilä :

N a tu re n  o ch  m än n isk an  s. 3

Paavo K allio:
T u ru n  Y lio p is to  o ch  dess 
a k tiv ite t  s. 4

A r v o  S u o m in en :
H ild a  H u n tu v u o r i  s. 6

C. J. G ardberg:
U ppbyggelsen  av  Å bo 
A k ad em ieh u s s. 8

T o ivo  T . R in n e :
P ro m o tio tra d itio n e r  i Å b o  s. 11

Joh a n n es K o ikka la in en :
Å b o  b o rd e  vara  såsom  
tu r is te rn a s  M ek k a  s. 13

R . S. Paavola:
ö s tra lå n g g a ta n s  n e jd e r  s. 15

A rv o  H  ovila:
R u nsa las  u tv eck lan d e  s. 21

J u h a n i Laurila:
O m  silver- o ch  gudsm eder 
i Å b o  s. 27

K O T I S E U T U 
PÄIVÄT 1965

K ulum assa o levaa v u o tta  v ie te tään  suom alaisen  m a i

sem an vuo ten a . T a rk o itu k sen a  o n  k iin n ittä ä  kaikk ien  

h u o m io  e n tis tä  suu rem m assa m äärin  lu o nnon  k au n eu 

den  säily ttäm iseen  sekä siisteyden  ja  viih ty isyyden  

lisääm iseen  n iin  m aaseudulla  ku in  asu tuskeskuksissa . 

M a isem anho itovuoden  aja tu s on  läh ten y t laajalta 

p o h ja lta , a lu n p e rin  o n  v u o tta  o llu t  järjeste lem ässä 

ka ikk iaan  k aksikym m en täkaksi v a ltakunnallis ta  asian

tu n tija - ja  kansalaisjärjestöä.

N äin o llen  o n  m yös lu o n no llis ta , e ttä  K o tiseu tu liito n  

to im esta  jä r je s te ttä v ä t X V I I  v a ltakunnallise t k o ti

se u tu p ä iv ä t v ie te tään  m aisem anho idon  m erkeissä . K y

seisillä 30. 7.— 1. 8. P o rissa  ja  N oorm arkussa  p id e ttä 

v illä  pä iv illä  T u rk u -seu raa  ed u stav a t seu ran  p u h een 

jo h ta ja  a rk k it .  O lli K ertilä , Suom en T u ru n  pää to i

m itta ja  asess. E r k k i  V u o r i  ja seu ran  to im in n an jo h 

ta ja  op isk . J u han i Laurila.

SUOMESTA - RUOTSIIN
s/s  V IK IN G  ja  m /s  A P O L L O  -  va in  6V 2 tu n tia

PARAINEN  -  M AAR IAN H AM IN A -  K A PP E LLSK Ä R

V I K I N G L I N J A



TU R U N  S Ä Ä S T Ö P A N K K I S P A R B A N K E N  I Å B O

uusin nykyaikaisin pa inom ene te lm in . . .  niin m uistakaa Poly- 

typos. K irjapainom m e, rotaatiopainom m e ja kuvalaattalaitoksem 

me täydellis tä  palvelua käyttäen tarjoam m e Teille  korkealuok

kaista työtä —  alan viim eisin  menetelmin.

K IR JA P A IN O  
P O L Y T Y P O S



A S A  parempaa ette löydä
TURUSSA K A U P P IA S K A T U  10

V A L IO JÄ Ä T E L Ö  on  v e r ra to n  ju h lien  
k o h o k o h ta  —  r a ik a s t a  s y ö d ä  ja  h e lp p o a  
ta r jo ta .
T a r jo a  S in ä k in  V A L IO JÄ Ä T E L Ö Ä !

VALIO

F IN N A IR
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